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Аннотация
Что вы будете делать, если, проснувшись, обнаружите себя

внутри своей любимой игры?
Что вы будете делать, когда поймёте, что стали не просто

НПС, no i были отброшены во времени в прошлое, ещё до
официального запуска gry!

Что произойдёт, когда две реальности нашего главного героя
столкнутся?

Хан Сяо был профессиональным «прокачивателем»
персонажей до своего переселения. Используя знания из прошлой
жизни, Хан Сяо проносится по вселенной, готовясь к прибытию
игроков.
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Легендарный Механик
 

Глава 101. Верьте в науку
 

Пока Хан Сяо ремонтировал свою машину, он размышлял
о слабостях, которые проявились в его предыдущем бою.

Его нынешний боевой стиль сильно зависел от его снай-
перских способностей. Лучшая тактика, которую он приме-
нял, заключалась в том, чтобы выстрелами заманивать про-
тивников. Однако скорость его передвижения всё ещё не до-
тягивала до стандарта, поэтому он хотел создать несколько
небольших гаджетов для её увеличения.

Механическая нога казалась неплохой идеей. Однако Хан
Сяо счёл её слишком громоздкой. К тому же, он получил
новые знания и опыт, чтобы создавать более мобильные га-
джеты.

Хан Сяо всё ещё пытался улучшить свои боевые способ-
ности. Он хотел создать армию роботов, чтобы обеспечить
себе достаточный огонь прикрытия, который помог бы ком-
пенсировать его слабость, позволяя ему стрелять с относи-
тельно меньшей частотой.

Поскольку представители класса Механик могли легко до-
бывать механические детали, Хан Сяо мог без труда найти
сырьё и заменить недостающие части.

Завершив ремонт, Хан Сяо повёл машину по пути, ука-



 
 
 

занному координатами радара, ко входу в Фелонию. Он тут
же увидел цепочку следов, исчезавшую у края пещеры. По-
сле недолгого раздумья он предположил, что в пещеру во-
шла группа странников.

Будь Хан Сяо обычным человеком, он, вероятно, забес-
покоился бы, что ценности из пещеры уже забрали другие.
Однако Хан Сяо мыслил иначе. Он считал, что то, что кто-
то другой первым исследует неизведанную территорию, на
самом деле было ему на руку.

Хан Сяо стоял на краю пещеры. Он посмотрел вниз и уви-
дел отчётливые слои скал и утёсов. На границе света и тьмы
Хан Сяо разглядел ржавую металлическую цепь, уходящую
вниз.

На скалах утёсов видны следы добычи. В воздухе витает
запах… запах ржавчины. Я раньше не исследовал это место,
так что пора спускаться.

Хан Сяо схватил всё своё снаряжение и зажал фонарик в
зубах.

Спускаясь по скалистому утёсу, он светил фонариком
вниз.

Ближе ко дну солнечный свет постепенно исчезал, и он
мог ощущать изогнутые края скал.

Солнечный свет быстро исчез, и всё вокруг окутала тьма.
Единственным источником света был фонарик. Жуткая ат-
мосфера встревожила Хан Сяо. Он почувствовал, как холод
пробежал по его костям и подбирался к сердцу. Он хотел за-



 
 
 

медлить бешено колотящееся сердце, чтобы унять внутрен-
нее напряжение.

Примерно через три минуты спуска свет его фонарика на-
конец достиг земли. На дне ущелья был пыльный металличе-
ский пол. В углублениях висела густая паутина, и казалось,
что это место давно никто не посещал.

Хан Сяо приземлился на землю с глухим стуком. В кро-
мешной тьме этот звук прозвучал особенно жутко и зловеще.

Окружение было обманчиво просторным и пустым, а свет
фонарика казался одиноким островком в море тьмы. Во тьме
послышались какие-то звуки, похожие на звук его приземле-
ния. Это привлекло внимание Хан Сяо.

Обведя лучом фонарика территорию, Хан Сяо обнару-
жил, что находится в металлическом коридоре, который по
своей конструкции напоминал военную базу. Повсюду вид-
нелись железобетонные конструкции, а стены были покры-
ты коркой ржавчины. Также по стенам, казалось, ползали ка-
кие-то странные жуки.

Металлический настил на полу был покрыт пылью. В ней
виднелась цепочка свежих следов, уходящая в темноту. Ве-
роятно, следы принадлежали паломникам, которые прибыли
сюда незадолго до него.

Под металлическим полом, вероятно, есть ещё какие-то
отсеки и помещения.

Хан Сяо направил луч фонарика в другую сторону и по-
светил себе под ноги. Он увидел, что было под ним.



 
 
 

Под пустотелым металлическим настилом виднелись бес-
численные, густо расположенные красные огоньки, похожие
на глаза насекомых.

Вот дерьмо!
Хан Сяо почувствовал, как напряжение сдавило ему вис-

ки. Он немедленно приглушил свет фонарика и пометил для
себя нижний уровень как запретную зону.

Помня об этом, Хан Сяо осторожно пошёл вперёд по сле-
дам паломников. Стояла мёртвая тишина, нарушаемая лишь
редкими, едва слышными звуками ползающих насекомых.
Однако, если попытаться прислушаться к этим звукам, они
тут же исчезали. Это было очень жутко и заставляло Хан Сяо
невольно нервничать.

Пройдя довольно долго, он оказался перед развилкой.
Следы паломников вели в правый проход.

Пока Хан Сяо раздумывал, какой путь выбрать, он услы-
шал шаги со стороны правого прохода. Он увидел множество
людей, истерично бежавших в его сторону.

Хан Сяо немедленно отступил в другой проход развил-
ки. Он выключил фонарик и надел визор ночного видения,
предоставленный Компанией Фариан.

«Бегите, быстрее бегите!»
«Монстр!»
Обезумевшие паломники выбежали из прохода, словно

спасаясь от какого-то существа. На их одежде было много
пятен крови. К тому же, их группа стала намного меньше.



 
 
 

От кого они убегают? — недоумевал Хан Сяо.
Внезапно из ближайшего прохода донёсся глубокий зве-

риный рык. Он был хриплым и низким, словно вздох вели-
кана. В тот миг, когда Хан Сяо услышал этот звук, он почув-
ствовал, как его пульс бешено забился, а в груди начало на-
растать неприятное ощущение.

Это угроза от зверя высокого уровня. Он определённо вы-
ше УР 40!

Паломники выглядели испуганными. Казалось, они уви-
дели нечто невообразимое. Помогая себе руками и ногами,
они истерично отползали назад.

Однако зверь так и не вышел из темноты. Паломники по-
падали на землю. Они испытали облегчение, что им удалось
вырваться из лап чудовища.

Шагов зверя слышно не было.
«Джоэла съел зверь…»
«Это место слишком страшное».
Паломники дрожали, и на их лицах отчётливо читался

шок. Казалось, из них высосали всю энергию. Они сказали:
«Это место — не Фелония. Мы не найдём здесь того, что
ищем. Давайте уйдём и продолжим поиски настоящих ру-
ин».

Согласно легенде, волшебные руины должны были быть
таинственными и древними. Там должны были быть бесчис-
ленные непостижимые письмена. Руины также представляли
собой город, построенный из камней и валунов. Однако они



 
 
 

находились на рукотворной металлической базе. На стенах
были символы, похожие на герб древнего королевства. Ве-
роятно, это место было секретным военным объектом древ-
него королевства.

Паломники успокоились. Молодой паломник сказал:
«Может быть, это место и есть та самая Фелония, которую
мы искали. Наша бывшая страна нашла руины Фелонии и
решила построить здесь объект для изучения сокровища ру-
ин».

Сокровище пустыни — это сокровище, упомянутое в ле-
генде о Фелонии. Тот, кто завладеет им, сможет контроли-
ровать пустыню Сомар.

Старые паломники покачали головами и с горькой усмеш-
кой сказали: «Невозможно. Если бы у древнего королевства
было это сокровище, почему тогда их режим был уничто-
жен?»

«Это не то место, которое мы ищем. Настоящие руины
Фелонии должны быть спрятаны в каком-то другом уголке
пустыни!»

Слова старого паломника прозвучали уверенно и твёрдо.
Паломники помогли друг другу подняться и покинули это

место.
Услышав их разговор, Хан Сяо тоже был сбит с толку.

Насколько он знал, на Планете Аквамарин не было ника-
ких магических элементов. Так называемое сокровище пу-
стыни, скорее всего, было каким-то передовым технологиче-



 
 
 

ским оружием.
Однако люди часто склонны усложнять сценарии или ин-

циденты, которых они не понимают. В результате они созда-
ют нереалистичные истории. Более того, они твёрдо и уве-
ренно верят, что их нереалистичные фантазии и есть реаль-
ность. Хан Сяо вспомнил историю о человеке, который не
стал спасаться, когда его дом затопило. Вместо этого он ждал
на крыше своего дома, пока Бог не пошлёт ему ковчег.

Он не мог понять, почему паломники так упорно связы-
вают Фелонию с магией. Впрочем, это его не касалось… ес-
ли только это не намёк на очередную скрытую миссию?

Хан Сяо пришёл в себя и вышел из укрытия после ухода
паломников. Он всё ещё не был уверен, какой путь выбрать
на развилке.

Паломники сказали, что на правом пути есть монстр. Од-
нако левый путь был неизведанной территорией и вполне
мог оказаться ещё опаснее. Как ему поступить?

Судя по моему опыту, эти паломники — наживка, что-
бы заманить меня в Инстанс Подземелье. Они намекнули,
что справа есть монстр. Их слова можно истолковать двоя-
ко. Первое — они говорят правду. Второе — они намеренно
направляют меня на левый путь.

Хан Сяо крепко стиснул зубы и выбрал правый путь.
Неизвестность определённо была страшнее монстра. Затем
он вспомнил жуков, которых видел во время спуска, и их гу-
стые красные глаза. Если он наткнётся на этих ползучих тва-



 
 
 

рей, его кожа наверняка слезет клочьями от их укусов.
Хан Сяо надел термоэлектрические перчатки-резцы. Он

не использовал фонарик, полагаясь только на свой визор
ночного видения. После того, как он вошёл в правый проход,
всё перед его глазами окрасилось в тёмно-зелёный цвет. Он
едва мог разглядеть дорогу впереди.

На земле виднелись аномально большие следы. Это были
следы монстра. Как и у людей, у монстра было две ноги и по
пять пальцев на каждой ступне. По оценкам, рост монстра
составлял около трёх метров.

Хан Сяо шёл некоторое время и наткнулся на комнату с
широко распахнутой дверью. Следы монстра обрывались у
входа.

Хан Сяо подкрался ближе к двери и почувствовал отвра-
тительную вонь, похожую на запах гниющего мяса. Также
ощущался слабый запах крови.

Он поднял голову и заглянул в комнату.
Прямо на него уставилась пара глаз, огромных, как мед-

ные колокола. Он был всего в полуметре от монстра!
Хан Сяо был одновременно шокирован и напуган.



 
 
 

 
Глава 102. Сыворотка

 
Выдвижная броня на магнитном управлении была готова

к активации. Хан Сяо был готов либо сражаться, либо бе-
жать.

Однако монстр просто смотрел в сторону двери. Казалось,
он не заметил присутствия Хан Сяо. Он стоял не шевелясь.

Куриная слепота?
Хан Сяо почувствовал в сердце укол радости. К счастью,

он не включил фонарик, иначе его бы постигла та же участь,
что и паломников до него.

Трёхметровый монстр имел человекоподобную форму, а
его тело покрывали слои мышц. Мышцы громоздились друг
на друга, словно небольшие холмы. Однако это мускулистое
тело выглядело отнюдь не эстетично. Напротив, вытянутые
мышцы вызывали отвращение. К тому же, мышцы гнили. В
некоторых местах виднелись даже дыры, а в гниющей плоти
копошились жирные личинки.

По сравнению с его массивным телом, голова и шея су-
щества были особенно маленькими. Кожа монстра была ту-
го натянута на мышцах. Лицо существа также выглядело
непропорциональным. При взгляде на него на ум сразу же
приходили другие аномальные личности, вроде Деформиро-
ванного Дьявола и Рыцаря Солнца.

Хан Сяо осмотрел обстановку в комнате. Здесь была куча



 
 
 

медицинского оборудования и четыре капсулы, которые, ве-
роятно, использовались для экспериментов. Две из них бы-
ли раздавлены. Одна была закрыта. Свободной и доступной
для использования оставалась лишь одна капсула.

На капсулах были трубки для подачи жидкости. Они были
присоединены к прозрачному контейнеру, в котором оста-
лись лишь пятна похожей на неон жидкости.

Хан Сяо осторожно попятился. Поняв, что монстр по-
прежнему не двигается, он вздохнул с облегчением. Он по-
шёл по коридору и быстро добрался до вторых и третьих
металлических ворот. Ржавые ворота были наглухо заблоки-
рованы ещё одним металлическим барьером. Считыватель
карт настолько проржавел, что им уже нельзя было восполь-
зоваться.

Но Хан Сяо не сдался. Он разобрал считыватель карт, что-
бы проверить его модель.

Хм-м… не разобрать.
Это неважно!
Десятилетия назад это место было секретным военным

объектом. Однако несколько лет назад его забросили, и,
вероятно, здесь проводились биохимические эксперимен-
ты. Эксперименты, скорее всего, провалились… или, может,
увенчались успехом? Мускулистое существо и вправду не
похоже на обычный биологический организм. Постойте-ка,
коридор не может быть таким длинным. Насколько же вели-
ка эта база?



 
 
 

В тёмном коридоре царила тишина. Чем дальше он углуб-
лялся, тем темнее становилось. Даже визор ночного видения
обеспечивал видимость лишь в радиусе пяти метров. Всё,
что находилось за его пределами, оставалось для Хан Сяо
загадкой. К счастью, он не страдал ни клаустрофобией, ни
боязнью темноты.

Хан Сяо чувствовал, будто идёт по лезвию ножа — опас-
ность казалась неминуемой. И хотя он не был трусом, он чув-
ствовал, как по всему телу проступает холодный пот. Это бы-
ла врождённая реакция любого живого существа перед ли-
цом грядущей, неведомой опасности. Хан Сяо знал, что из-
лишняя нервозность помешает ему быстро принимать вер-
ные решения в стрессовых ситуациях. Он начал что-то бор-
мотать себе под нос, чтобы унять нервы.

— Сохраняй спокойствие, даже если небеса рухнут. Бриз
так успокаивает. Волны не бушуют. Высота горы не имеет
значения. Там будет фея. Конь может быть стар, но он всё
ещё полон амбиций…

На самом деле, Хан Сяо и сам не был уверен, что он бор-
мочет. Однако после этого бормотания он перестал так силь-
но нервничать.

По пути ему встретилось более десяти ворот, но открыты
были лишь те, что вели в комнату со зверем. Все остальные
были наглухо закрыты. Наконец, он достиг конца коридора, и
перед его глазами предстали ворота побольше. Вероятно, это
была главная комната. Металлический барьер был опущен



 
 
 

на треть, так что он смог войти внутрь.
Это была вторая комната, в которую можно было войти.

Исходя из логики Инстанс Подземелья, там, скорее всего,
должна была быть какая-то полезная информация.

Комната оказалась гигантской лабораторией. Повсюду
стояли ржавые механизмы, а в центре комнаты располага-
лись экспериментальные капсулы.

Кажется, опасности нет.
Пыль в комнате забивала лёгкие, а в нос бил едкий за-

пах гнили. На столе лежал усохший труп. На теле виднелись
рваные обрывки ткани, и Хан Сяо смутно догадался, что ко-
гда-то они были белым лабораторным халатом.

Рядом с телом на столе Хан Сяо нашёл книгу. Он стёр с
обложки пыль в надежде найти полезную информацию. При-
смотревшись, он понял, что это дневник.

— 13 июля. Профессор в 67-й раз модифицировал сыво-
ротку Фелонии и ввёл её лабораторной крысе. Эффект по-
разительный, он превзошёл все наши ожидания. Если не бу-
дет побочных реакций, можно переходить к испытаниям на
людях.

— 17 июля. Лабораторная крыса мертва. Это провал.
Причина смерти — отказ органов. Профессор разочарован.
Он заперся в своём кабинете. Я слышал, как он всё там кру-
шит. Отчёт об эксперименте пропал.

— 20 июля. Профессор настоял на проведении испыта-
ний на людях. Начальство одобрило его просьбу. Это безу-



 
 
 

мие! Неужели все они забыли об Эксперименте 000? Отчёт
об этом эксперименте был вырван и пропал.

— 26 июля. На базе ввели новые правила. Все исследова-
тели должны сдать свои электронные устройства. Нам запре-
щено подключаться к любым внешним сетям. Неужели мы
проигрываем войну?

— 5 августа. 7-й день эксперимента 008. Состояние под-
опытного стабильно. Никаких особых изменений не наблю-
дается. Профессор подавлен.

— 11 августа. Начальство приказало отступать. Дела на
фронте плохи, и мы должны сохранить все оставшиеся ре-
сурсы. Все напуганы. Как обычно, профессор не желает при-
знавать наше поражение. Я мысленно подготовился к такому
исходу. Я заметил, что за последние несколько месяцев охра-
на на базе стала реже. Вероятно, это потому, что большин-
ство из них отправили на передовую в качестве подкрепле-
ния. Чёрт возьми, если бы я не оставил пост военного врача,
я бы не застрял в этом унылом заведении. Здесь все такие
угрюмые. Никакой жизни! Ненавижу это место!

— 14 августа. Завтра отступаем. Мы направляемся на Ба-
зу 03 в поисках убежища. Времени очень мало. Мы созда-
ли резервные копии всех данных, связанных с сывороткой
Фелонии. Охранники такие грубые. Они хотят взорвать весь
объект. Профессор забрал с собой несколько образцов сыво-
ротки. Остальные были уничтожены.

На этом записи в дневнике обрывались. Хан Сяо проли-



 
 
 

стал его к началу, но не нашёл больше никакой ценной ин-
формации. Многие страницы были вырваны.

Труп рядом был очевидным доказательством того, что
персоналу объекта сбежать не удалось. Должно быть, между
14 и 15 августа произошёл какой-то инцидент, который при-
вёл к гибели исследователей и охранников. К тому же, боль-
шинство из них погибли в подвале. Это объясняло бесчис-
ленных красноглазых Некро-червей, которых Хан Сяо видел
внизу — черви питались трупами!

Что такое сыворотка Фелонии? Она заинтриговала Хан
Сяо. Он вдруг вспомнил о высохшей жидкости в экспери-
ментальной капсуле из предыдущей лаборатории. Должно
быть, это и были остатки сыворотки. В дневнике также упо-
миналось, что «профессор забрал сыворотку». Тело профес-
сора, скорее всего, находилось в подвале. У Хан Сяо не было
ни малейшего желания входить в запретную зону. Следова-
тельно, достать сыворотку было, по-видимому, невозможно.

Похоже, на этот раз интересных открытий не будет. Хан
Сяо разочарованно покачал головой. Затем он поднял взгляд
и глубоко вздохнул.

Он увидел чёрную коробку в центре стола. Он поспешно
подошёл к ней и открыл крышку. Внутри лежали три про-
бирки с флуоресцентной сывороткой.

В этот миг в его сознании вспыхнуло древнее изречение: в
час отчаяния всегда найдётся выход. То, что ты так усердно
ищешь, порой можно обрести без всякого труда. На самом



 
 
 

деле оно прямо перед тобой, стоит лишь обернуться и взгля-
нуть по-новому.

Хан Сяо посмотрел на труп на столе. Он прикусил губу и
подумал: «Может, это и есть профессор?»

Хан Сяо схватил три пробирки с сывороткой и осмотрел
жидкость внутри.

И где только находят сыворотки такого странного цвета?
_____________________
Вы получили [Сыворотка Фелонии (Неполная)] x 3.
Сыворотка Фелонии (Неполная): Сыворотка, обладающая

лечебной способностью улучшать физические показатели.
Формула ещё не доработана. После использования возмож-
на мутация.

Примечание: это последние три оставшиеся сыворотки
Фелонии.

——————————————————————
Ах, биохимическая сыворотка. Сыворотка без проверен-

ной формулы чрезвычайно опасна. Те, что у меня в руках,
— неполные образцы. Весьма вероятно, что если я вколю её
себе, то мутирую. Я, наверное, стану таким же мускулистым
зверем, которого только что видел…

Хан Сяо почувствовал, как по его спине пробежал холо-
док.

Здесь, похоже, больше ничего нет. Нужно убираться от-
сюда как можно скорее. Это очень жуткое место.

Хан Сяо обернулся и встретился взглядом с мускулистым



 
 
 

монстром, который безмолвно стоял на том же месте.



 
 
 

 
Глава 103. Впереди нас

 
Монстр поднял свою мускулистую руку и обрушил её на

Хан Сяо, словно тот был мухой. От огромной силы, вложен-
ной в удар, давление воздуха изменилось, удушая Хан Сяо.

Когда гнилостная вонь ударила ему в ноздри, Хан Сяо
быстро скользнул в сторону, уклоняясь от атаки, словно или-
стый прыгун. Удар монстра пролетел в нескольких милли-
метрах от него, а сильный порыв ветра взъерошил ему воло-
сы.

Когда ладонь монстра ударила о землю, раздался оглуши-
тельный грохот. На земле осталась вмятина, а в воздух под-
нялось облако пыли. Хан Сяо немедленно задержал дыхание
и зажмурился, чтобы пыль не попала в его тело.

Он яростно открыл огонь из Берсерк Орлов по гниющей
плоти монстра, отчего в воздух брызнул вонючий гной.

_____________________
Вы нанесли 57 единиц урона Субъекту 002!
Вы вошли в боевой режим. На основе вашего текущего

уровня вам будет доступна следующая информация:
Субъект 002:
Уровень: 42
Основной Класс: Низкоуровневый мутировавший орга-

низм (коэффициент конверсии Выносливости в ХП – 1:100)
Атрибуты: 65 СИЛ, 20 ЛОВ, 60 (90) END, 1 ИНТ, ?



 
 
 

ТАЙН, ? ХАРИЗМ, ? УДАЧА
Энергия: 0
Ранг Энергии: 0
Здоровье: 1854/7800 (Постоянное разложение)
Статус: Интенсивное разложение — Защитный -25, Вы-

носливость -30 — Все характеристики в серьёзном упадке.
Особенности:
- Физическое Улучшение: Сила +5, Выносливость +10
- Средний Прирост ХП: Дополнительное увеличение ХП

от конверсии выносливости. Коэффициент – 1:30.
- ???
Навыки:
- Бесшумное Движение УР. 12
- Тяжёлый Удар УР. 8
- Столкновение УР. 5
- ???
——————————————————————
Хотя для обычных игроков максимальный профессио-

нальный уровень обычно был ограничен Уровнем 10, суще-
ствовали некоторые профессии, позволявшие достигать бо-
лее высоких уровней. Низкоуровневый мутировавший орга-
низм был одним из таких особых случаев.

Пока Хан Сяо непрерывно стрелял по цели из обоих пи-
столетов, крупнокалиберные пули врезались в тело Субъек-
та 002, оставляя в нём дыры.

С каждым выстрелом по базе разносился грохот.



 
 
 

Шум привлекал слишком много внимания. Нужно было
закончить бой как можно быстрее. На душе у Хан Сяо бы-
ло тяжело. К счастью, Субъект 002 был в довольно плохом
физическом состоянии. Если бы у монстра было полное ХП,
ему было бы трудно сбежать.

Субъект 002, казалось, не чувствовал боли. Он опустил
голову и понёсся на свою цель. Хан Сяо показалось, что на
него несётся паровоз!

Быстро убрав пистолеты, он достал свой клинок. Он с си-
лой ударил выдвижным мачете по черепу монстра. Со зву-
ком «Дзынь!» лезвие глубоко вонзилось в кость. Из голо-
вы монстра хлынул гной. Хан Сяо тоже попал под таранный
удар монстра. Он успел лишь выставить перед собой руки,
но было такое чувство, словно он столкнулся с диким носо-
рогом. Он не смог удержать равновесие и попятился назад.
Отступая, он врезался в две экспериментальные платформы
и почувствовал острую боль в бедре. В груди также возникла
резкая боль, от которой перехватило дыхание.

На экране интерфейса замелькали уведомления о полу-
ченных Хан Сяо многочисленных травмах.

Клинок Хан Сяо всё ещё торчал в костях и плоти Субъекта
002. Желтоватый гной непрерывно вытекал из раны. Монстр
попытался яростно зарычать, но из-за разлагающихся голо-
совых связок мог издавать лишь пронзительные визги. Его
кулаки замелькали в воздухе, создавая сильные порывы вет-
ра, которые поднимали с пола пыль. Однако Хан Сяо легко



 
 
 

мог различить движения монстра.
Предыдущее столкновение определённо было навыком

монстра, который нельзя было использовать многократно.
Хан Сяо также хотел выяснить, есть ли у врага какие-либо
уязвимости. Вывод был очевиден. У монстра и впрямь не
было мозгов, он мог двигаться даже с пробитым черепом.

Хан Сяо увернулся от кулаков монстра. Он быстро зашёл
за спину Субъекта 002 и активировал термоэлектрические
перчатки-резцы. Он с силой прижал перчатки к врагу, и в
темноте вспыхнул ослепительный бледно-голубой свет. Пер-
чатки были раскалены добела, и их жар прожигал гнилые
мышечные ткани монстра. В воздухе разнёсся сильный запах
палёного.

Хан Сяо удалось схватить липкий внутренний орган мон-
стра. Он попытался с силой вырвать его, и в воздух повалил
белый дым. Субъект 002 постоянно пытался размахивать ру-
ками и атаковать Хан Сяо, но тому удавалось уклоняться от
ударов.

Термоэлектрические перчатки-резцы могли непрерывно
наносить высокий урон противнику. Менее чем за десять се-
кунд они нанесли в общей сложности около 800 ХП урона.
Жар от перчаток опалил тело монстра.

Мигнув несколько раз, свет от перчаток погас, показы-
вая, что их батарея разрядилась. Батарея, питавшая перчат-
ки, могла поддерживать их работу всего несколько минут. Су
Ли уже использовала перчатки до того, как Хан Сяо выхва-



 
 
 

тил их у неё, и теперь он израсходовал последний остаток
энергии.

Хан Сяо быстро отступил и, используя свою проворность
и ловкость, уклонился от атак монстра. Монстр был подо-
бен низкоуровневому существу с почти нулевым интеллек-
том. Хоть он и был физически силён, он не мог сравниться
с быстротой и умом Хан Сяо. Угрозу представляли лишь его
таранные атаки.

Хан Сяо умело использовал рельеф местности и препят-
ствия, чтобы уклоняться от атак монстра, и в конце концов
добил его безостановочной стрельбой.

Монстр неуверенно закружился на месте, словно пьяный,
а затем рухнул на землю. Он перестал дышать, и из его пу-
левых ранений потёк гной.

_____________________
Вы убили Субъекта 002 (УР. 42).
Вы получили 32 000 ОПЫТА.
_____________________
Поскольку вы убили врага на десять уровней выше, вы по-

лучаете дополнительно 280% опыта. Общее количество по-
лученного опыта: 89 600. Ваш вклад: 23,7%

Вы получили дополнительно 21 235 (23,7%) очков опыта.
——————————————————————
Послышался шаркающий звук. Он становился всё громче

и громче. Казалось, он окружает всё вокруг. Из щелей в ме-
таллическом полу начали высовываться конечности.



 
 
 

Хан Сяо понял, что что-то не так. Выражение его лица
резко изменилось, и он бросился бежать в том направлении,
откуда пришёл.

Издалека донёсся оглушительный грохот, похожий на
столкновение металлических предметов. Также раздался рёв
зверя, который, казалось, направлялся в сторону Хан Сяо.

Все признаки указывали на то, что, хотя он и успешно
уничтожил Субъекта 002, он спровоцировал активность че-
го-то ещё.

Хан Сяо удалось убить Субъекта 002. Однако, согласно
записям в дневнике, последним субъектом в серии экспери-
ментов был Субъект 008, а это означало, что здесь было ещё
несколько монстров, подобных Субъекту 002. Возможно, эти
монстры были ещё сильнее и бродили по разным уголкам ба-
зы. Поскольку Хан Сяо уже получил то, что хотел, ему пора
было бежать.

Игнорируя всевозможные жуткие звуки, Хан Сяо со ско-
ростью света покинул базу. Ему удалось благополучно вы-
браться из этого места, и он начал карабкаться обратно по
утёсу. Солнечные лучи коснулись его тела, и он наконец
смог расслабиться. Атмосфера заброшенного комплекса бы-
ла слишком жуткой. Казалось, опасность подстерегала на
каждом шагу. Он чувствовал себя так, будто шёл по натяну-
тому в воздухе канату.

К счастью, ему удалось заполучить три пробирки Сыво-
ротки Фелонии, и Хан Сяо не мог даже представить себе их



 
 
 

ценность. Однако у него не было времени осматривать свою
добычу. Различные военные группировки в пустыне Сомар
быстро прибудут сюда, узнав о произошедших здесь событи-
ях.

С этой мыслью Хан Сяо уехал оттуда на своём джипе.
Примерно через час после того, как Хан Сяо покинул это

место, ко входу в Фелонию прибыли колонны техники. Все
они в шоке смотрели на вход в пещеру. Впоследствии они
сообщили о своей находке богатым спонсорам. Различные
военные группировки нацелились на спрятанные сокровища
Фелонии и были готовы бороться до конца, чтобы достичь
своей цели.

Лидеры этих ополчений отдали своим войскам приказ ис-
следовать комплекс.

В конце концов, боевики приостановили свои распри и от-
правили в комплекс разведывательные группы. Из-за огром-
ного количества людей, вошедших в комплекс, он уже не ка-
зался таким жутким и пугающим.

— В подвале Пустынные некро-черви.
— Скажите кому-нибудь наверху, чтобы спустили огне-

мёты.
Огнемёты начали извергать пламя сквозь щели в метал-

лическом полу в подвальное помещение, где кишели чер-
ви. Черви визжали, охваченные огнём. Смесь запаха горелых
червей и гнилостной вони комплекса вызывала тошноту.

Пустынные некро-черви были относительно короткими,



 
 
 

менее десяти сантиметров в длину, и выглядели как соро-
коножки с жукоподобными панцирями. На их головах были
усики, а также виднелись красные глаза. У них были клещи,
которые могли перекусывать кости, а также использовались
для поглощения добычи.

В комплексе были десятки тысяч таких червей, и их волны
начали контратаковать. Черви выползли наверх и приблизи-
лись к боевикам с двух сторон. Различные ополчения реши-
ли объединиться для защиты от них. Они использовали ог-
немёты и пули, чтобы оттеснить волны червей.

Как только ситуация стабилизировалась, черви внезапно
расступились, и из их гущи вырвалось несколько гниющих
существ. Им были нипочём пули и пламя, и они прорвали
строй, выстроенный войсками.

Боевики были ошеломлены.
— Что это такое? Они, блядь, такие отвратительные!
— Держать строй.
— Блядь, черви прорываются на наши позиции!
— Сначала убейте монстра… стойте, их трое!
— Нам нужно подкрепление. Повторяю, нам нужно под-

крепление!
Некоторое время продолжалась стрельба, а затем всё

стихло.
Повсюду валялись обгоревшие черви и их панцири. Мон-

стры были изрешечены пулями и убиты. Боевики также по-
несли значительные потери. Единственным утешением было



 
 
 

то, что они выиграли битву.
Кутон пнул труп мёртвого монстра и пробормотал: «По-

хоже на подопытных из серии биохимических эксперимен-
тов».

Войска начали зачищать поле боя. Они разбрелись по ба-
зе, исследуя её вдоль и поперёк. Они взрывали двери, что-
бы проверить запертые комнаты, но, к сожалению, ничего не
нашли. В комплексе было только ржавое оборудование и па-
ра документов, которые солдаты сочли ценными и забрали.

Самой ценной находкой были последние остатки высох-
шей сыворотки неонового цвета, оставшиеся в эксперимен-
тальной капсуле, и мёртвое тело подопытного. Эти предме-
ты вели к тайне, которую искали лидеры этих боевых груп-
пировок. Возможно, они могли бы проверить действие сы-
воротки в своих собственных лабораториях. Однако, глядя
на монстров, в которых превратились подопытные, казалось,
что сыворотка не была завершена.

Боевики вошли в лабораторию, которую незадолго до это-
го обнаружил Хан Сяо, и нашли ещё одного мёртвого под-
опытного — Субъекта 002 — со свежими ранами.

— Кто-то опередил нас!
Кутон заглянул в контейнер, где должны были храниться

три пробирки с сывороткой, и увидел, что он пуст. На нём
были следы взлома.

Его глаза тут же загорелись.



 
 
 

 
Глава 104. Способность

Формирования: Усиленная Жизнь
 

Путешествие в пустыню Сомар завершилось.
Выделенное время на квест составляло пятнадцать дней,

но Хан Сяо справился всего за шесть.
Когда транспортный самолёт Компании Фариан призем-

лился в аэропорту Города Утреннего Ветра, Хан Сяо без про-
медления бросился в Отель Виктория, чтобы завершить свой
квест на этаже Общества Кровавого Пакта.

Служащий быстро доложил об этом вышестоящему руко-
водству. Вскоре ответственное лицо пришло встретить Хан
Сяо.

В отдельной ВИП-гостиной Хан Сяо удобно откинулся на
диване, ожидая, пока ответственное лицо подтвердит детали
его квеста.

На неизвестном этаже регистратор Тёмной Сети открыл
страницу с наградой за Розу Милитант и обновил журнал ак-
тивности.

«688.4.1, Кодовое имя — Мистер Чёрный (Скорпион)»
«Дата: 688.4.7»
«Задание выполнено».
Этот отчёт был отправлен в базу данных, и в то же время

все ассасины Общества Кровавого Пакта получили тексто-



 
 
 

вое сообщение об отмене задания на Розу Милитант.
…
«Мистер Чёрный, ваше задание по охоте за головой бы-

ло проверено. Мы немедленно переведём средства на ваш
счёт».

Динь!
Хан Сяо посмотрел на компьютер — на его счёт в Тём-

ной Сети только что поступило три миллиона долларов, и
теперь на его счету было пять миллионов. Он осознал, что
прибыль от выполнения заданий охотника за головами росла
куда быстрее, чем от создания механизмов.

Это был огромный куш.
В былые времена это задание выполняла команда из пят-

надцати человек, так что прибыль делилась поровну между
всеми. На этот раз Хан Сяо забрал всю прибыль себе, полу-
чив колоссальную выгоду.

_____________________
Вы завершили квест [Охотник за головами (Роза Мили-

тант)].
Вы получили 15 000 ОПЫТА.
Скрытое требование квеста: «Обнаружить План Фело-

ния» выполнено. Вы получили 25 000 дополнительного
ОПЫТА; вы получили особую награду [Зелье генного сме-
шивания среднего класса (низкая концентрация 4.37%) x 1]

Репутация у Общества Кровавого Пакта повысилась на
550 очков. Текущий статус: Нейтралитет (550/1000) – [Ас-



 
 
 

сасин уровня Скорпиона]
——————————————————————
Глаза Хан Сяо заблестели. Зелье генного смешивания бы-

ло очень мощным игровым предметом — оно в основном
использовалось для снижения шанса неудачи и мутации при
использовании биохимикатов!

Биохимикаты были распространённым типом препаратов
для повышения характеристик персонажа, но любое их ис-
пользование было сопряжено с неотъемлемыми рисками, ко-
торые включали возможность снижения очков Атрибутов и
злокачественные мутации. Кроме того, разные биохимикаты
могли конфликтовать друг с другом, вызывая дополнитель-
ные побочные эффекты. Зелье генного смешивания могло
в определённой степени устранить эти неотъемлемые риски
биохимикатов.

Неудивительно. Если бы я не рискнул отправиться на за-
брошенную базу и не обнаружил Сыворотку Фелонии, эта
особая награда не была бы полезной.

Хан Сяо вдруг понял суть дела. Награды за этот квест бы-
ли тесно связаны с его действиями. Это зелье было допол-
нительной наградой за исследование локации, а Субъект 002
был сродни мини-боссу, охранявшему сыворотку крови.

Его осторожность во время исследования помогла ему из-
бежать многих более сложных препятствий. Следы пилигри-
мов тайно указывали игроку правильное направление. Ес-
ли бы он проигнорировал подсказку и пошёл в противопо-



 
 
 

ложном направлении, его бы окружила и атаковала куча под-
опытных и Пустынных некро-червей.

Если бы он испугался монстра и свернул налево, он бы не
обнаружил сыворотку.

А если бы он пошёл направо, используя факел, он бы спро-
воцировал бой с Субъектом 002 у первых же ворот. Узкий
проход не позволил бы ему нормально уворачиваться и про-
двигаться вперёд. Скорее всего, ему пришлось бы отступить.

Наконец, если бы он жадно продолжил исследование по-
сле получения сыворотки, его бы постигли те же послед-
ствия, что и в первом сценарии.

Награда была действительно приятным сюрпризом; Хан
Сяо не мог дождаться, чтобы её изучить. Сдав задание,
он встал и собрался уходить. Однако ответственное лицо
внезапно сказало: «Мистер Чёрный. Могу я попросить вас
остаться в Городе Утреннего Крыла на два дня? С вами хо-
чет встретиться один важный гость».

«Важный гость?» — Хан Сяо был озадачен.
«Посланник от семьи Ротшильд, заказчика задания на Ро-

зу Милитант. Он надеется встретиться с вами».
Может, это связано с Фелонией? Глаза Хан Сяо блеснули,

и он сказал: «Пожалуйста, сообщите ему, что я буду рад с
ним встретиться».

Ответственное лицо было в восторге. «Хорошо».
Хан Сяо покинул Отель Виктория и вернулся на базу Ан-

тонио. Он немедленно вошёл в свою временную мастерскую



 
 
 

и достал Сыворотку Фелонии и Зелье генного смешивания.
Сыворотка Фелонии обладала жёлтой флуоресценцией.

Она была хорошо запечатана и поэтому не испортилась за
столько лет.

Зелье генного смешивания было плотным, как ртуть, и
в нём мерцали крошечные блестящие искорки, похожие на
звёзды.

Использовать или не использовать? Вот в чём был вопрос.
Сыворотка Фелонии была секретным игровым предме-

том, который он никогда раньше не видел. Зелье генного
смешивания значительно снижало риск её использования,
так что это было довольно безопасно.

Подсчитав свои шансы на успех, Хан Сяо решил рискнуть.
С помощью зелья генного смешивания, даже если бы сыво-
ротка не сработала, он не превратился бы в мускулистого и
уродливого подопытного.

Он достал шприц и катетер. Затем он ввёл иглу шприца
в вену на руке, впрыскивая сначала зелье генного смешива-
ния.

Прохладное и освежающее ощущение разнеслось с кро-
вотоком по всему его телу. Он почувствовал себя так, слов-
но съел освежающий кусочек мороженого в палящий лет-
ний зной. Его разум одновременно успокоился. Зелье генно-
го смешивания не было вредным для организма, и если бы
оно не было активировано биохимикатом, его эффект посте-
пенно бы исчез.



 
 
 

Хан Сяо сделал глубокий вдох, прежде чем начать вводить
сыворотку крови. Флуоресцирующая сыворотка прошла че-
рез катетер и попала в его кровоток.

Он мгновенно ощутил, как его тело распухает!
«Хссс…» — Хан Сяо стиснул зубы. Он корчился в спаз-

мах от всепоглощающей боли, охватившей всё его тело. Ему
казалось, будто всё внутри него взорвалось, превратившись в
кашу — кости рассыпались в прах, кровеносные сосуды лоп-
нули, а мышцы расплавились. Невыносимая боль безостано-
вочно билась в его мозгу, и он почти потерял сознание!

«Настоящим» игрокам для использования игровых пред-
метов и создания механизмов нужно было лишь полагаться
на полосы прогресса. Поэтому максимальная боль, которую
они могли почувствовать, была ограничена.

Но Хан Сяо должен был испытать эту боль в реальности!
Конечно, возможность ощущать реальность была для него

более выгодной. Он уже извлёк из этого массу преимуществ.
Настоящая боль была лишь необходимой ценой сделки.

Спустя неизвестное количество времени всепоглощаю-
щая боль постепенно утихла. Глаза Хан Сяо налились кро-
вью, и он выдохнул тяжёлое облако мутного воздуха. Он чув-
ствовал, что его нервы подверглись ужасающей пытке.

Он взглянул на своё тело и с радостью обнаружил, что оно
не изменилось. Он не стал мускулистым монстром. Это было
всё то же старое красивое тело.

Во время процесса у него не было сил читать свой интер-



 
 
 

фейс, но теперь, когда всё закончилось, он понял, что тот
был завален строками информации.

_____________________
Вы использовали Сыворотку Крови Фелонии (незавер-

шённую).
Прогресс мутации: 12%.
Мутация прошла успешно! (Шанс неудачи был снижен

Зельем генного смешивания)
_____________________
Вы использовали Сыворотку Крови Фелонии (незавер-

шённую).
Прогресс мутации: 46%; Мутация прошла успешно!
_____________________
Вы использовали Сыворотку Крови Фелонии (незавер-

шённую).
Прогресс мутации: 73%; Мутация прошла успешно!
_____________________
Вы использовали Сыворотку Крови Фелонии (незавер-

шённую).
Прогресс мутации: 100%.
Мутация завершена! Совместимость: Хорошая
Вы получили 3 Силы и 5 Выносливости!
Вы получили способность [Базовое Усиление Жизни]!
_____________________
Хан Сяо был ошарашен. Он недоверчиво взглянул на свою

панель характеристик, где появилась новая способность [Ба-



 
 
 

зовое Усиление Жизни].
У меня есть Способность Формирования! Хан Сяо был в

полнейшем шоке.
Существовал особый тип способностей, называемый Спо-

собностью Формирования. Насколько он знал, он не слы-
шал ни об одном «настоящем» игроке, получившем способ-
ность этого типа, поскольку она принадлежала исключитель-
но НПС и Боссам, и обладала очень мощными эффектами.
Даже среди НПС она была редкостью.

Стоило лишь взглянуть на её эффекты, чтобы сразу по-
нять, насколько мощной была эта способность. [Базовое
Усиление Жизни] превращало Выносливость в дополни-
тельные Очки Здоровья с коэффициентом конверсии 1 к 15.
Это означало, что с 60 очками Выносливости, которые бы-
ли у Хан Сяо сейчас, он мгновенно получил ещё 990 Очков
Здоровья, достигнув отметки более чем в 2000 Очков Здо-
ровья, что почти удваивало его имеющееся ХП.

Более того, эффект этой способности будет расти по мере
дальнейшего увеличения его Выносливости, давая ему ещё
больше ХП.

Хан Сяо был всего лишь 30 УР, а его ХП уже перевалило
за отметку 2000. У Кулачного Бойца 38 УР Пан Куанга не
было столько ХП, сколько у него.

Если бы «настоящий» игрок использовал Сыворотку Фе-
лонии, он, вероятно, получил бы только очки Атрибутов, без
Способности Формирования.



 
 
 

Эта способность, моя магнитная броня и все будущие ме-
ханические доспехи сделают мою танковую способность на-
столько мощной, что моих врагов стошнит от попыток меня
убить.

Хан Сяо был приятно удивлён; он был очень доволен но-
вой способностью, так как она дала ему дополнительную
страховку.

Он извлёк огромную выгоду из этого квеста.
Из наград за квест, наград за убийство врагов и наград

за создание механизмов в свободное время он накопил на
своём интерфейсе более 700 000 ОПЫТА!

Затем он подсчитал количество своих чертежей — 19 —
всего на один меньше, чем нужно для завершения квеста на
смену класса. Хан Сяо на мгновение задумался и решил со-
здать снаряжение, которое увеличит его скорость передви-
жения.

_____________________
Желаете продолжить слияние талантов?
(Ур. 4 Базовый Электромагнетизм + Ур. 4 Базовая Теория

Энергии + Ур. 4 Базовая Механическая Инженерия + Ур. 2
Базовая Биоинженерия)

Это слияние будет стоить вам 20 000 ОПЫТА!
——————————————————————
Диапазон чертежей, которые он мог получить от этого

слияния, был довольно большим. Хан Сяо не был уверен,
получит ли он желаемое снаряжение. Он приготовился про-



 
 
 

вести слияние три раза, и если после трёх попыток у него
ничего не выйдет, он попытается изобрести его сам.

С третьей попытки Хан Сяо получил чертёж нужного ему
предмета — Скользящих Ботинок.

Хан Сяо почесал голову. Он сэкономил время, которое
потребовалось бы на самостоятельное изобретение ботинок,
успешно получив желаемый чертёж с третьей попытки, но
один из двух других чертежей был совершенно бесполезен.
Он не был уверен, считать ли себя удачливым или невезу-
чим.

Скользящие Ботинки, также известные как Электромаг-
нитные Парящие Ботинки, могли быть надеты человеком
или установлены на небольшого робота, и они могли значи-
тельно повысить скорость передвижения, не мешая способ-
ности уклоняться.

Два других чертежа назывались «Рой» и «Сердце» соот-
ветственно.

_____________________
Вы завершили квест на смену класса.
Смена класса прошла успешно!
Вы получили новый класс [Механик (Стажёр)]
+50 Энергии, +1 ЛОВ, +4 ИНТ; +1 ВЫН, + 3 нераспреде-

лённых очка характеристик, +1 Очко Потенциала
Вы изучили [Тщательный Ремонт]!
Вы изучили [Среднее Улучшение]!
——————————————————————



 
 
 

Ремонт и Улучшение, два основных навыка Механика, на-
конец-то эволюционировали.

Механик (Стажёр) был третьей стадией класса Механик,
но ОПЫТА для достижения 1-го уровня требовалось не так
много, поскольку максимальный уровень класса был 15-м.

Хан Сяо получил сразу три очка Атрибутов.
Его общий уровень достиг 34-го, и, как обычно, он вло-

жил все полученные очки Атрибутов в Интеллект.
У Хан Сяо ещё оставался ОПЫТ. Он на мгновение заду-

мался, прежде чем решил улучшить [Непрерывные Сколь-
зящие Выстрелы]. Этот навык помогал ему множество раз,
а Механикам не хватало боевых навыков, поэтому каждый
активный навык был для них важен. Кроме того, он не то-
ропился улучшать [Перегрузку], так как её эффект на 1-м
уровне был достаточно мощным на данный момент.

[Непрерывные Скользящие Выстрелы] были подняты до
4-го уровня, и их эффект усилился. Однако в то же время
навык теперь потреблял 8 Энергии. У Хан Сяо было около
900 Энергии, чего было более чем достаточно для использо-
вания этого навыка.

Он снова потратил весь свой ОПЫТ.
Он потратил большую сумму ОПЫТА в обмен на улучше-

ние своей боевой мощи. Базовый Ранг Энергии его персона-
жа превысил отметку в 500, а при координации с механиз-
мами он достигал 700. Теперь он мог бы легко победить Пан
Куанга, если бы им пришлось снова сразиться без помощи



 
 
 

Карты Призыва Персонажа Норсы.



 
 
 

 
Глава 105. Ротшильд

 
С огромной суммой денег на счету Хан Сяо мог ни в чём

себе не отказывать. Он закупил новую партию механических
деталей у Компании Фариан.

За один день, используя навыки, полученные при смене
профессии, Хан Сяо улучшил всё своё снаряжение и создал
чертежи для новых предметов.

Электромагнитные Парящие Ботинки выглядели как па-
ра металлических ботинок. В каблуках и подошвах было
установлено специальное устройство, которое использовало
электромагнитное поле для уменьшения трения о поверх-
ность. Энергию для него генерировала высокоэнергетиче-
ская батарея внутри ботинок. Пользователь мог скользить по
любой поверхности, словно на коньках, с чрезвычайно высо-
кой скоростью, сравнимой со скоростью автомобиля. Бата-
рея могла обеспечивать достаточно энергии для работы бо-
тинок на максимальной мощности в течение двадцати ми-
нут.

Затем Хан Сяо покрасил ботинки в серебряные и чёрные
полосы, и они стали выглядеть стильно. Также он заодно до-
бавил дышащую подкладку, мягкую стельку и кожаный верх.
Теперь ботинки были удобны для повседневной носки. Их
не нужно было надевать только во время боя.

Вскоре его посетил представитель Ротшильдов.



 
 
 

В отеле «Виктория» Альфонсус сидел в ВИП-зале. Он по-
ложил руки на колени, ожидая прибытия своего гостя.

Когда дверь открылась и вошёл Хан Сяо, Альфонсус встал
и элегантно протянул руку, сказав глубоким и притягатель-
ным голосом: «Я Альфонсус из Семьи Ротшильдов. Я хочу
обсудить с вами некоторые вопросы».

Хан Сяо пожал ему руку. Он почувствовал, как большой
палец Альфонсуса крепко надавил на область между его
большим и указательным пальцами, уверенно удерживая ру-
ку на мгновение. Это было рукопожатие, свойственное чело-
веку, облечённому властью, и обычно используемое для де-
монстрации превосходства над собеседником. Хан Сяо лег-
ко узнал такое рукопожатие, так как его дед делал так же.

Принцип был довольно прост: подобно тому, как извра-
щенцы при рукопожатии легонько царапают ладонь девуш-
ки, у людей разного статуса, рода занятий и характера раз-
ные привычки. Рукопожатия сильно различаются в зависи-
мости от того, кто и кому пожимает руку: будь то подчинён-
ный, ищущий расположения начальника, мужчина, пытаю-
щийся соблазнить даму, человек, встречающий незнакомца,
или два высокопоставленных лица, соперничающих друг с
другом.

Альфонсус был явно не просто обычным посланником.
Хан Сяо уже догадывался, с какой целью Семья Ротшильдов
хотела с ним встретиться.

Когда они сели, Альфонсус сказал: «Задание на Розу Ми-



 
 
 

литант висело в списке почти три года, и многие наёмные
убийцы с треском его провалили. Вы, мистер Чёрный, к мо-
ему великому удивлению, выполнили его в одиночку».

— Вы мне льстите. Это была всего лишь стандартная опе-
рация, ничего особенного.

«Однако твой тон совсем не звучит скромно», — незамет-
но подумал Альфонсус.

Они обменялись парой дежурных фраз, после чего Хан
Сяо перешёл прямо к делу: «Наши отношения ограничива-
ются лишь отношениями между заказчиком и исполнителем.
Поскольку задание выполнено, нам больше незачем общать-
ся. Вы явно пришли ко мне по другому поводу».

— Вы правы. Я здесь, чтобы задать вам несколько вопро-
сов, — кивнул Альфонсус. Он внезапно наклонился вперёд,
создавая лёгкое напряжение. Он посмотрел прямо на Хан
Сяо и серьёзно произнёс: — Вы посещали заброшенную ба-
зу в пустыне Сомар?

Говоря это, Альфонсус непрерывно наблюдал за выраже-
нием лица и глазами Хан Сяо. Он бы сразу понял, что Хан
Сяо лжёт, прояви тот хоть малейшее колебание. Семья Рот-
шильдов знала об исследовательском проекте из дневника
экспериментов, вынесенного с базы, и они высоко его цени-
ли. Если бы им удалось заполучить сыворотку Фелонии, они
смогли бы производить из неё уникальные предметы.

К его большому удивлению, Хан Сяо достал пробирку с
жёлто-флуоресцентной сывороткой крови и поставил её пря-



 
 
 

мо на стол.
— Назовите вашу цену, — невозмутимо произнёс он.
Альфонсус был ошеломлён — он не ожидал, что Хан Сяо

будет настолько откровенен.
— Для меня этот предмет бесполезен. Раз уж он вам ну-

жен, можете заплатить и купить его.
Альфонсус взглянул на сыворотку. Он не беспокоился,

что Хан Сяо его обманывает — все, кто осмеливался надуть
Семью Ротшильдов, уже были мертвы.

— Сколько вы хотите?
— Это зависит от вашей искренности, — ухмыльнулся

Хан Сяо с непроницаемым видом.
От такого отношения у Альфонсуса разболелась голова.

Он надеялся, что Хан Сяо не знает ценности сыворотки, но,
судя по его поведению, это было маловероятно. Он долго ко-
лебался, прежде чем сделать честное предложение, но, учи-
тывая редкость предмета, цена была невысокой.

— Один миллион.
Любой переговорщик всегда начинает с низкой цены. По-

скольку они оба были цивилизованными джентльменами, об
убийстве и грабеже не могло быть и речи, поэтому Альфон-
сус был готов потратить на неё целое состояние.

Хан Сяо мгновение смотрел на Альфонсуса, прежде чем
медленно произнести: «Эта цена… не показывает ни капли
искренности».

Альфонсус уже приготовился произнести свою заготов-



 
 
 

ленную для торга речь.
— Я согласен.
— Эта сыворотка крови хранилась несколько десятков

лет, и я даже не знаю, действует ли она до сих пор. Так что
её ценность значительно снижена, я…

— Постойте. Вы согласны на эту цену?! — Альфонсус вы-
глядел потрясённым.

Хан Сяо пододвинул сыворотку к Альфонсусу и улыбнул-
ся: «Будем считать, что это ради дружбы».

Альфонсус проникся симпатией к Хан Сяо, поскольку из-
начально планировал потратить на это целое состояние.

Он убрал сыворотку и взял себя в руки. «Средства будут
переведены на ваш счёт в кратчайшие сроки. Кроме того, вы
заслужили дружбу Семьи Ротшильдов и мою личную».

_____________________
Вы открыли репутацию новой фракции!
Репутация с Семьёй Ротшильдов увеличилась на 1800 оч-

ков.
Семья Ротшильдов: Дружелюбный (1800/3000)
——————————————————————
Хан Сяо слегка улыбнулся; заработать очки репутации у

Семьи Ротшильдов, пожертвовав некоторой суммой денег,
было для него очень выгодной сделкой. Деньги он всегда мог
заработать в другом месте, а вот возможность открыть новую
фракцию была мимолётной.

Некоторые семейные конгломераты и корпорации суще-



 
 
 

ствовали ещё со времён Старой Эпохи. После крещения вой-
ной одни семьи исчезли, а другие пустили ещё более глу-
бокие корни, и их влияние распространилось на все сферы
жизни страны, включая армию, политику, экономику и ма-
фию. Семья Ротшильдов была одной из таких, и Хан Сяо
знал, что сможет извлечь из этого много пользы. Для игроков
это была вспомогательная фракция. У таких фракций мож-
но было покупать редкие предметы и услуги.

Ротшильды были одними из союзников Организации
Даркнет, и он мог использовать их поддержку внутри орга-
низации, что давало ему ещё больше преимуществ.

Без зелья для смешивания генов сыворотка Фелонии не
принесла бы ему никакой пользы. Поэтому он предпочёл
продать её с выгодой для себя. К тому же, у него осталась
ещё одна пробирка.

С ещё одним миллионом долларов на счету его сбереже-
ния достигли шести миллионов. Возможно, это были просто
цифры на его счету, но для контекста: игроки УР 30 в Вер-
сии 1.0 считались богатыми, если у них было более двадца-
ти тысяч долларов. Сумма свыше миллиона долларов счита-
лась астрономической; такие деньги были только у крупных
гильдий.

После заключения сделки атмосфера стала более друже-
любной.

— Что именно такое Фелония? — с любопытством спро-
сил Хан Сяо.



 
 
 

Его озадачивало, почему на такую, казалось бы, простую
сыворотку положило глаз столько разных фракций.

Альфонсус был в хорошем настроении, поэтому он объяс-
нил: «В пустыне Сомар была страна, втянутая в войны Ста-
рой Эпохи. Они инициировали крупномасштабный исследо-
вательский проект под названием „Проект Фелония“. Назва-
ние было взято из легенды той страны, и в рамках проекта
было построено множество военных баз для проведения ис-
следований в десятках различных отраслей технологическо-
го развития. Сыворотка была одним из направлений их ис-
следований».

— Так вот в чём дело. А я-то думал, там какие-то маги-
ческие руины, — Хан Сяо наконец всё понял.

Альфонсус усмехнулся. «В этом мире нет магии. Вы
слишком много надумываете».

Хан Сяо рассмеялся и коснулся подбородка. «На планете
Аквамарин не должно быть никакой магии, но почему у меня
такое странное чувство на этот счёт?»

…
В кромешно-тёмной пещере глубоко под землёй сквозь

трещины в скалах время от времени сыпался мелкий песок.
Взявшийся из ниоткуда порыв ветра эхом отдавался в пе-

щере, словно чей-то выдох. На фоне слышались слабые, по-
хожие на раскаты грома, удары.

Внезапно во тьме зажглось шесть больших овальных све-
тильников. Они были золотого цвета и располагались в два



 
 
 

ровных, симметричных ряда. Судя по виду, радиус каждого
«светильника» превышал десять метров.

«Большие светильники» начали быстро мигать, словно
моргающие глаза.

Глаза.



 
 
 

 
Глава 106. Робот-Ровер

Второго Поколения
 

Альфонсус передал Хан Сяо свой номер телефона. “Это
мой номер. Если что-то понадобится, просто позвони мне”.

Хан Сяо несколько раз постучал по столу, прежде чем ска-
зать: “Как раз кстати, у меня есть вопрос. Я хочу быстро по-
высить свой ранг и уровень полномочий в Обществе Крова-
вого Пакта. У вас есть какие-нибудь хорошие предложения
для меня?”

Альфонсус на мгновение задумался и решил оказать Хан
Сяо услугу. Он попросил официанта принести ноутбук Об-
щества Кровавого Пакта и открыл документ, чтобы пока-
зать его Хан Сяо. В верхней части документа стоял чёткий
штамп: “Несанкционированный доступ запрещён”.

Хан Сяо нахмурился, продолжая читать.
“Внутренний призыв (Не для общего сведения)
“Цель призыва: Ассасины Общества Кровавого Пакта

(Тёмный уровень и выше), Наёмники по контракту (Две
звезды и выше)

“Текущие участники: 18 Ассасинов, 245 Наёмников
“Место задания: Восточный Стардрагон, 20 км к северу

от Города Чаек, Поместье Речной Долины
“Детали задания: Оборонять Поместье Речной Долины,



 
 
 

Защитить (засекречено)”
— Внутренний призыв? — спросил Хан Сяо.
— Этот призыв получают только ассасины Тёмного уров-

ня и выше. Ты не должен участвовать в этом задании, так
как ты ассасин всего лишь уровня “скорпион”. Однако я мог
бы предоставить тебе доступ к этому заданию через “чёрный
ход”, и по его завершении ты сможешь немедленно поднять-
ся до Тёмного уровня. Как только прибудешь на место, кто-
нибудь проинструктирует тебя более подробно.

«С таким количеством участников это задание определён-
но не будет мелкомасштабным сражением», — молча поду-
мал Хан Сяо.

Он вспомнил о квесте с общим призовым фондом, кото-
рый можно было выполнить в Городе Чаек. Он был лёгким
и в то же время мог принести высокую награду. К тому же,
это было удобно по пути.

«Сначала отправлюсь туда и осмотрюсь», — решил Хан
Сяо. — «Не могу поверить, что так скоро возвращаюсь в
Стардрагон. К счастью, меня не опознают».

Брови Хан Сяо сошлись на переносице. Хотя он покинул
Дивизион 13, статус отношений между ним и Дивизионом 13
в его Интерфейсе не изменился. Это означало, что Дивизион
13 всё ещё не считал его врагом.

До отъезда ещё оставалось время. Он вернулся на базу
Компании Фариан и создал несколько механизмов, которые
давно планировал сделать.



 
 
 

_____________________
Ровер Второго Поколения (Боевой)
Тип: Робот
Ранг: Тёмно-зелёный
Основные характеристики: Здоровье 2200/2200, Защита

37, Выходная Мощность 168, Макс. Скорость 83, Энергия
640/640

Высота: 2,1 м
Вес: 300 кг
Режим управления: Низкоуровневый Умный Чип (Запро-

граммирован на автоматическое распознавание противника)
Источник энергии: Высокомощный энергоблок (x4)
Расход энергии: 6/мин (низкая мощность), 15/мин (пол-

ная мощность)
Энергоёмкость: 310/320 Она
Мозговой модуль: Интеллектуальная система наведения

огня на противника (занимает 30 единиц ёмкости)
Глазной модуль: Электромагнитный сканер-прицел, Про-

никающее сквозь препятствия зрение для поиска противни-
ка (занимает 15 единиц ёмкости)

Модули рук: Крупнокалиберный трёхствольный пулемёт
— Урон 70-85, Скорострельность 3,5, Вместимость магазина
30 (+60 лента), Выходная Мощность 75 (занимает 80 единиц
ёмкости)

Скелетный модуль: Механическая Скелетная Система ти-
па К600 — Сила 30 (занимает 40 единиц ёмкости)



 
 
 

Модуль ног: Треугольная колёсная система и амортизи-
рующая рама — снижает воздействие пересечённой местно-
сти, увеличивает скорость передвижения (занимает 15 еди-
ниц ёмкости)

Грудной модуль: Малая сотовая ракетная установка —
оснащена малыми ракетами (Урон 180-230, вызывает допол-
нительный урон от взрыва), ёмкость 6 зарядов (занимает 110
единиц ёмкости)

Брюшной модуль: Хранилище боеприпасов — малые ра-
кеты x12, дополнительная пулемётная лента x200 патронов
(занимает 20 единиц ёмкости)

Навыки:
- Яростная Стрельба
- Титановая броня: Снижает получаемый физический

урон на 11%
- Самоуничтожение: Взрывается, нанося 340-510 ед. уро-

на от взрыва в радиусе 40 м.
Примечание: Танк в форме человека.
——————————————————————
Этот Ровер был создан с использованием гораздо более

совершенных технологий; он был оснащён умным чипом,
титановой бронёй, мощной батареей и обладал куда более
устрашающей огневой мощью. Хан Сяо был намного богаче
по сравнению с тем временем, когда он впервые прибыл в
Западную Столицу, так что ему больше не нужно было тща-
тельно экономить. Стоимость Робота-Ровера второго поко-



 
 
 

ления превышала 20 000 долларов — и это уже со скидкой,
благодаря его более специализированным навыкам в созда-
нии механизмов. Такую цену игроки того же уровня нико-
гда бы не смогли себе позволить. Ровер второго поколения
можно было использовать как мобильный форт. Однако его
нельзя было задействовать для самостоятельных задач, по-
скольку процессорный чип не обладал способностью к неза-
висимому суждению и тактическому анализу.

Обладая такой мощной огневой силой, боевой Ровер мог
обеспечивать огневую поддержку и наносить удары по пло-
щади. Даже после полного расхода боеприпасов Механиче-
ская Скелетная Система типа К600 позволяла Роверу иметь
достаточные возможности для ближнего боя. Он мог на пол-
ной скорости сбивать врагов с ног и обладал способностью
к самоуничтожению.

«Теперь я могу наладить массовое производство Роверов,
но я не могу таскать их с собой, так что нужно найти сек-
ретную базу, чтобы их спрятать. Хотя у этого типа Роверов
отличная огневая мощь, он не позволяет быстро и оператив-
но менять поле боя. Я могу использовать его только в ста-
ционарных боях, так что его функции довольно ограничены.
Проблемы заключаются в мобильности, ёмкости основного
источника питания и обработке данных чипом. Мне нуж-
ны более продвинутые знания, которые сейчас у меня нет
возможности получить. Хм, пока что мне всё равно придёт-
ся сражаться как снайпер. Следует усовершенствовать свои



 
 
 

снайперские навыки».
Поскольку Хан Сяо не хватало денег и необходимых тех-

нологий, идея армии роботов пока что не могла быть реали-
зована.

Хан Сяо оставил всё своё крупное снаряжение на скла-
де Компании Фариан для перевозки по воздуху. На этот раз
он заплатил 50 000 долларов, чтобы снова воспользоваться
услугами авиатранспорта Компании Фариан. Он прикинул,
что никто не тратил деньги так расточительно, как он.

…
Западная Столица была столицей Стардрагона, а Город

Чаек — важным городом в Восточном Стардрагоне. Он за-
нимал большую территорию, и в прошлом столкнулся с на-
шествием зверей, в результате чего понёс огромные потери.
Однако помощь всей нации позволила ему восстановиться и
стать сегодня важным городом на востоке.

В центре города возвышался монумент высотой в десят-
ки метров. На нём были выгравированы имена всех, кто по-
жертвовал собой в битве с нашествием зверей.

Во времена Старой Эпохи, когда Город Чаек столкнулся
с многочисленными крупномасштабными террористически-
ми атаками со стороны Организации Джерминал, он снова
получил помощь отовсюду, что сделало его ещё более про-
цветающим городом. Это явление было довольно своеобраз-
ным: многочисленные несчастья на самом деле позволили
городу развиваться быстрее. Жители Стардрагона считали



 
 
 

это добрым знамением, потому что это означало, что даже
если Стардрагон столкнётся с неудачами, он лишь воспря-
нет, став сильнее. “Дух Чайки” неоднократно упоминался на
ежегодных национальных собраниях и в общегосударствен-
ных новостях.

Вскоре самолёт приземлился в городском аэропорту. Лю-
бой, кто въезжал в каждый город Стардрагона или выез-
жал из него, должен был пройти через соответствующий
контрольно-пропускной пункт. Аналогично, для посадки с
воздуха требовалось предварительное разрешение от авиа-
диспетчерской вышки. Самолёты Компании Фариан имели
частные парковочные места в аэропортах различных городов
Стардрагона и, таким образом, имели разрешение на посад-
ку в этих аэропортах. Игроки также могли приобрести такие
места, когда их репутация у фракции была достаточно высо-
ка.

— Так почему ты на этот раз увязался за мной? — Хан
Сяо обернулся и посмотрел на стоящего рядом Антонио.

Антонио затянулся сигарой и усмехнулся. — К сожале-
нию, у Компании Фариан нет никаких активов в Городе Ча-
ек. У нас нет другого выбора, кроме как предоставить грузо-
вой самолёт в качестве твоей временной мастерской и скла-
да.

— Понятно, — кивнул Хан Сяо. Внезапно он расстроил-
ся, поняв, что это означает, что у Компании Фариан нет ма-
шин, которые он мог бы позаимствовать. Он находился в де-



 
 
 

сятках километров от Поместья Речной Долины. «Если толь-
ко мне не прибегнуть к старым трюкам… Тьфу, неужели мне
действительно придётся совершить аморальный и запретный
акт угона автомобиля?»

У него всё ещё были его «Шипы», но если бы он вывел
машину на улицы, менее чем через десять минут за ним бы
увязались несколько десятков полицейских машин и автомо-
билей спецназа.

Как говорится в старой поговорке, если у тебя проблема,
ищи решение у общественности.

Вскоре Хан Сяо “одолжил” машину у одного добросер-
дечного представителя общественности. Проехав через кон-
трольно-пропускной пункт и покинув город, он направился
прямиком к поместью.

В двадцати километрах к северу от Города Чаек нахо-
дился небольшой лес с рекой. В этом лесу обитали только
некрупные и неагрессивные дикие животные, так что он не
был особо опасен. Хан Сяо нашёл поместье на своей карте.
Поместье Речной Долины располагалось в лесу у реки.

Был полдень, когда машина въехала в лес. Ленивое полу-
денное солнце пробивалось сквозь кроны деревьев, напол-
няя лес умиротворяющей атмосферой. Шум двигателя спуг-
нул нескольких спавших пятнистых оленей.

Хан Сяо внезапно фыркнул. Он уловил лёгкий едкий за-
пах. Быстро отфильтровав в памяти запахи разложения и
птичьего помёта, он наткнулся на воспоминание о похожем



 
 
 

аромате.
В глазах Хан Сяо мелькнул огонёк. «Это запах пороха.

Здесь не так давно был бой».
Чтобы избежать недоразумений, Хан Сяо припарковал

машину и, достав снаряжение, пошёл к поместью пешком.
Он выглядел как удручённый музыкант, который бродил

повсюду с гитарным чехлом, но на самом деле в чехле хра-
нилась его складная снайперская винтовка и лёгкая механи-
ческая рука. Его «Яростные Орлы» и магазины были спрята-
ны под одеждой, магнитно-управляемая броня облегала те-
ло, складное мачете было под рубашкой, на руках — неак-
тивные термоэлектрические перчатки-резаки, а на ногах —
серебряные Электромагнитные Парящие Ботинки.

Снаружи ботинки, покрытые кожей, выглядели как обыч-
ная пара обуви — нельзя было обнаружить металлические
части внутри, не надавив на них рукой.

Хотя он, казалось, был вооружён до зубов, он не взял с со-
бой клинок «Рассекающий Ветер», «Шипы» или Ровер Вто-
рого Поколения.

Пройдя немного, Хан Сяо заметил вокруг себя явные сле-
ды боя. На земле были воронки от взрывов, пустые гильзы,
следы шин и даже пепел от нескольких сожжённых автомо-
билей. Это была разрушительная битва. Хан Сяо уже мог ви-
деть поместье.

Как только Хан Сяо собрался подойти ближе, он внезапно
остановился.



 
 
 

В следующее мгновение на земле прямо перед ним появи-
лось пулевое отверстие — след от выстрела из снайперской
винтовки. Если бы он сделал шаг вперёд, пуля попала бы ему
в ноги.

Это был предупредительный выстрел.
Выстрел был произведён со стороны поместья.



 
 
 

 
Глава 107. Странное
задание по охране

 
Хан Сяо наклонился и выкопал из земли гильзу. Это был

бронебойный патрон.
Люди в Поместье Речной Долины, скорее всего, были сво-

ими, так что это был лишь предупредительный выстрел.
Иначе снайпер целился бы в жизненно важные органы. За-
кончив эту мысль, Хан Сяо достал старую коричневую мо-
нету, поднял её и помахал ею в воздухе. Снайпер в поместье
определённо мог видеть её в свой прицел.

Эту монету ему дал Антонио перед отъездом. Он сказал,
что с её помощью можно будет подтвердить свою личность.

Подождав около минуты, Хан Сяо снова сделал шаг впе-
рёд. И действительно, на этот раз в него никто не стрелял.
Вскоре он благополучно добрался до ворот поместья и по-
нял, что внешняя оборона была значительно усилена. На
внешней стене было множество металлических плит, плотно
прикрывавших внутреннюю часть поместья. На этих плитах
виднелись следы от прошлых взрывов.

Хан Сяо вошёл внутрь, когда ворота открылись. Перед
его глазами предстала планировка поместья — оно занимало
очень большую площадь и было разделено на внутренний и
внешний уровни. Внешний уровень состоял из всевозмож-



 
 
 

ных оборонительных сооружений, а по территории суетливо
патрулировали вооружённые наёмники. Они громко и ожив-
лённо болтали и сплетничали, в отличие от обычных солдат,
которые в основном молчаливы. Им явно не хватало дисци-
плины.

Внутренний уровень был центром поместья — особняк с
садом и фонтаном. Чёрные перила окружали особняк, чётко
разграничивая внутреннюю и внешнюю зоны. Сквозь перила
можно было разглядеть, что ни в особняке, ни в саду никого
нет; казалось, там никто не живёт.

— Новенький? Ты ассасин, верно?
Крикнул Хан Сяо сбоку здоровенный темнокожий муж-

чина. Это был тот, кто открыл ему ворота.
Не дожидаясь ответа Хан Сяо, мужчина крикнул в рацию:

— Чэнь Ли, тут новый ассасин. Быстро иди и забери его.
— Подожди меня. Буду через минуту, — выругался кто-

то на том конце рации.
Наёмник по имени Чэнь Ли вскоре подошёл к воротам.

Он показал темнокожему мужчине средний палец, а затем
оглядел Хан Сяо с ног до головы. — Пошли, следуй за мной.

Хан Сяо последовал за Чэнь Ли в юго-восточную часть
поместья. Во время ходьбы Чэнь Ли кратко объяснил ему
структуру обороны поместья. Три стороны поместья выхо-
дили на сушу, а западная — на реку. Нападающие могли ата-
ковать на скоростных катерах, но на реке они становились
лёгкой мишенью. Поэтому речной фронт было легче всего



 
 
 

защищать.
Две другие стороны обороны находились на юго-востоке

и северо-востоке. Вся оборонительная структура была тре-
угольной. Чэнь Ли руководил всеми наёмниками, дислоци-
рованными на юго-восточной стороне.

— Какого ты типа ассасин? — спросил Чэнь Ли.
— Снайпер.
— Это хорошо. Нам нужен боец дальнего боя. Прежде сю-

да прислали ассасина, который умел нападать только вблизи,
исподтишка. Бесполезнее него и быть не могло.

Хан Сяо обернулся и взглянул на особняк в центре, после
чего мысленно задал три ключевых вопроса. «Кого именно
мы защищаем? Как долго мы будем здесь обороняться? Кто
наши враги?»

Возможно, каждый новичок задавал те же вопросы; Чэ-
нь Ли ответил быстро и гладко: — Наш босс не сказал, как
долго нам ещё придётся обороняться. В любом случае, ес-
ли мы не сможем больше держаться, я эвакуируюсь первым.
Мне плевать, сколько они мне платят, я не собираюсь быть
пушечным мясом. Я не знаю, кто враги. Иногда нас атакуют
днём, иногда ночью; нападают каждые несколько дней. На
нас постоянно нападают всё новые и новые враги.

— А что касается того, кого мы защищаем, хе-хе-хе…
Чэнь Ли внезапно холодно рассмеялся и продолжил.
— Я слышал, что цель прячется в особняке, но она ни ра-

зу не появлялась. Задание запрещает нам входить в особняк.



 
 
 

Вполне может быть, что особняк — это просто пустая обо-
лочка, и мы никого не защищаем. Хмф! Какими бы ни были
мотивы нанимателя, пока он мне платит, меня всё устраива-
ет.

Пустой особняк, защита того, кто ни разу не появлялся,
неоднозначный общий сбор, враги из неизвестных источни-
ков. Все эти факторы, связанные воедино, вызывали у Хан
Сяо странное, невыразимое словами чувство. Он чувство-
вал, что всю эту ситуацию окутывает густой туман.

— Кстати, какого ты уровня ассасин? Тьма или Призрак?
— небрежно спросил Чэнь Ли.

— Мистер Блэк. Уровень Скорпиона.
Чэнь Ли резко повернул голову и выглядел довольно удив-

лённым. — Скорпион? Что ты здесь делаешь? Призыв полу-
чали только ассасины Тёмного уровня и выше. Ты ведь не
подходишь по требованиям, верно?

— Я уже здесь. Мой уровень больше не важен, — у Хан
Сяо не было желания объясняться с каким-то наёмником. «Я
могу делать всё, что захочу, и не обязан тебе объясняться.
По сути, веди себя так, будто ты тут главный».

— Хоть ты и всего лишь уровня Скорпиона, ты снайпер,
так что сгодишься. Пока ты можешь попадать по врагам из
снайперской винтовки, нас всё устраивает.

Затем Чэнь Ли нахмурился, указал на участок вдалеке и
сказал: — Видишь там три крепости? Пойдёшь в среднюю.
Братья Шершни всё для тебя устроят.



 
 
 

Хан Сяо посмотрел в ту сторону. Три крепости нахо-
дились на пересечении юго-восточной и северо-восточной
линий обороны, в вершине треугольной оборонительной
структуры. Эта позиция помогала снайперам максимально
расширить поле зрения и, следовательно, дальность стрель-
бы. Но недостатком было то, что позиция была слишком за-
метной. Когда враг атаковал, он в первую очередь пытался
убрать снайпера. К счастью, стены крепостей были увеша-
ны многочисленными пулемётами и ракетными установка-
ми; это было самое защищённое место.

Хан Сяо не возражал против такого расположения. Пока
он не активировал никакого квеста в своём интерфейсе, ему
было совершенно всё равно.

Хан Сяо подошёл к средней крепости и поднялся на верх-
ний этаж. Там он заметил двух мужчин, которые, держа в ру-
ках снайперские винтовки, дремали у стены. Услышав шаги
Хан Сяо, они быстро открыли глаза и посмотрели на него.
По их ледяному виду можно было сказать, что они ассасины.

Один из них был высоким, другой — низким, а их лица
были похожи. Похоже, это были те самые Братья Шершни, о
которых упоминал Чэнь Ли.

— Новенький? — безразлично бросил высокий. — Кодо-
вое имя, уровень, способности.

Бровь Хан Сяо дёрнулась. — Мистер Блэк, Скорпион,
Снайпер.

— Что здесь делает новичок уровня Скорпиона? — Вы-



 
 
 

сокий нахмурился, и в его голосе прозвучало нетерпение. —
Иди в левую крепость и будешь вторым снайпером — твоя
задача убирать всю мелочь, которая увернётся от наших вы-
стрелов. Справишься с такой простой задачей?

— Конечно, — кивнул Хан Сяо.
Низкий лишь мельком взглянул на него, прежде чем снова

задремать. Похоже, он был гордецом и не был заинтересован
в разговоре с ним.

Пробыв в поместье всего дюжину минут, Хан Сяо сменил
уже три места. У него не было выбора, кроме как пойти к
левой крепости. Это была зона его ответственности, а зна-
чит, его работа заключалась в том, чтобы помогать Братьям
Шершням.

В левой крепости уже был человек — ассасин с большой
бородой. Он оглядел Хан Сяо с ног до головы, и после того,
как Хан Сяо представился, перешёл прямо к делу. — Уро-
вень Скорпиона? Ты берёшь левую сторону, а я — правую.

У левой стороны было самое ограниченное поле зрения, и
поэтому это была самая простая работа. Бородатый ассасин
не доверял его способностям, что было нормально. Хан Сяо
не стал об этом задумываться. Его устраивало прикрывать
свой сектор.

_____________________
Вы активировали цепочку заданий, [Призыв (Защита)].
Описание задания: «Первое: не пытайтесь выяснить лич-

ность цели; второе: не покидайте свой пост; третье: не поз-



 
 
 

воляйте врагам проникать в поместье; четвёртое: постарай-
тесь быть максимально полезным».

Подсказка: это цепочка заданий — пожалуйста, действуй-
те согласно инструкциям.

Первый этап: отразить первую волну врагов.
Награда за первый этап: 20 000 ОПЫТА
Другие причины провала задания: 1. Несанкционирован-

ное проникновение в особняк; 2. Отсутствие в поместье бо-
лее двух часов.

——————————————————————
Цепочка заданий? Интересно, — подумал Хан Сяо.
Цепочка заданий — это тип заданий, в которых игрок дол-

жен выполнить предыдущее требование, прежде чем полу-
чить следующее. Сложность и награда с каждым этапом ста-
новились всё выше и выше. По завершении всех этапов це-
почки игрок получал дополнительную награду. Цепочки за-
даний обычно были намного утомительнее обычных.

«Посмотрю на награду за следующий этап, прежде чем ре-
шать, продолжать или нет. Если она будет не очень, я просто
уйду отсюда», — подумал Хан Сяо. Он не считал, что дол-
жен выполнить задание во что бы то ни стало; он продолжит
только в том случае, если награда будет достаточно высокой.

Побродив по поместью несколько часов, он разобрался
в распределении сил. Наёмники были вооружены тяжёлым
огнестрельным оружием и имели в распоряжении технику.
Также здесь были Сверхлюди. Механики отвечали за ремонт



 
 
 

оборудования, пополнение боеприпасов и укрепление обо-
ронительных сооружений; ассасины были более элитной си-
лой.

Непринуждённо болтая с местными, Хан Сяо узнал, что
они находятся здесь уже больше десяти дней. Более способ-
ные бойцы, такие как Братья Шершни, Чэнь Ли, Вулкан и
Лунный Свет, уже успели заработать себе репутацию.

…
Небо медленно темнело. Листья в вечернем лесу, тихонь-

ко шурша, колыхались от ночного ветерка. В реке струились
вечные потоки воды. Вся сцена была довольно мирной.

Стремительно приближающийся рёв моторов нарушил
тишину в лесу.

Гу-у-ул!
Заняв снайперскую позицию в крепости, Хан Сяо посмот-

рел в прицел. В дальнем лесу множество фар быстро при-
ближалось к поместью. Наёмники начали кричать, подгоняя
друг друга, чтобы те скорее возвращались на свои посты и
готовились к предстоящему бою. Частый топот множества
ног звучал, как жарящийся на сковороде горох.

Хан Сяо вытянул руку, и на его винтовке раздался чёткий
щелчок взводимого затвора. Он тоже готовился.

— А вот и первая волна.



 
 
 

 
Глава 108. Раунд 3

 
Лишь по свету фар Хан Сяо определил военный состав

врагов — сплошь бронетехника, и она быстро приближалась.
Сразу за ней бежали солдаты с тяжёлым вооружением.

В следующее мгновение наёмники в поместье открыли
огонь. Тяжёлые пулемёты непрерывно грохотали и ревели.
Дульные вспышки стали единственным источником света в
ночной тьме, приковывающим к себе внимание. Хан Сяо
бросил беглый взгляд и тут же успокоился. Враг был немно-
гочислен, а его огневая мощь — посредственной, так что
прорваться сквозь завесу пулемётного огня, созданную на-
ёмниками, у них не выйдет.

Щёлк!
Из центральной крепости раздались снайперские выстре-

лы — это были Братья Шершни. Оба выстрела были чрезвы-
чайно точны, попав точно в цель.

Хан Сяо осмотрел свой сектор и понял, что у него ограни-
ченный обзор и неудобные углы для стрельбы. Скорее все-
го, сюда случайно забредут лишь те враги, что просочатся
сквозь основную линию огня. Однако так уж вышло, что
небольшой вражеский отряд уже проник сюда. Он поднял
свой «Красный Сокол», прицелился через оптику и выстре-
лил. Пуля пронзила шеи сразу нескольких врагов, подняв в
воздух облака кровавого тумана.



 
 
 

Бородач поначалу скептически отнёсся к способностям
Хан Сяо, но, бросив на него несколько взглядов, когда вы-
давалась свободная минута, он был втайне шокирован и по-
нял, что ему больше не нужно беспокоиться об этом мистере
Чёрном… потому что Хан Сяо не сделал ни единого прома-
ха. Поэтому он перестал оборачиваться, чтобы присматри-
вать за Хан Сяо, и со спокойной душой полностью оставил
этот сектор на него.

Бой продлился всего полчаса, и враги понесли тяжёлые
потери. Они даже не смогли подобраться к поместью ближе
чем на двести метров. Хан Сяо в общей сложности уничто-
жил девять врагов.

_____________________
Первый раунд завершён. Вы получили 20 000 ОПЫТА.
Изменение в Требованиях Задания
Требование Второго Раунда: Защищать Поместье Речной

Долины.
Продолжительность: 3 дня
Награда: 80 000 ОПЫТА
——————————————————————
«Первая волна была слишком простой, а ОПЫТА в награ-

ду дали совсем немного. Но прибавка за второй раунд совсем
неплоха».

Хан Сяо потёр подбородок. «Первый раунд даёт 20 000
ОПЫТА; второй — 80 000. Исходя из такого прироста, тре-
тий раунд может принести мне 320 000 ОПЫТА, а четвёр-



 
 
 

тый — больше миллиона. Стоп, я просто размечтался».
Но если честно, третий раунд принесёт ему как минимум

более 150 000 ОПЫТА.
Хан Сяо посчитал, что второй раунд, который продлится

целых три дня, будет пустой тратой времени, но быстро пере-
думал. Он мог остаться здесь и подзаработать немного ОПЫ-
ТА, воспользовавшись оборудованием и мастерскими мест-
ных Механиков, чтобы бесплатно чинить снаряжение наём-
ников.

Хан Сяо всегда был человеком дела. Приняв решение,
он немедленно отправился в зону логистики, чтобы найти
местных механиков. В основном это были механики-само-
учки, которые освоили некоторые ремонтные навыки в ка-
честве дополнительного ремесла. Настоящих Сверхчелове-
ческих Механиков там было всего двое.

— Хочешь помочь нам с ремонтом оборудования? — опе-
шил один из ремонтников. — Ты Механик?

Хан Сяо решил доказать всё на деле. Он взял пистолет
с верстака и разобрал его всего за несколько движений, по-
сле чего быстро собрал обратно, словно показывая фокус.
Весь процесс прошёл гладко и занял меньше двух секунд.
Он больше не был тем новичком в Организации Джерми-
нал, которому требовалось сорок секунд на сборку пистоле-
та. Благодаря дополнительным эффектам от различных на-
выков его способность создавать и собирать механизмы до-
стигла уровня, недоступного обычному человеку.



 
 
 

Группа ремонтников без колебаний согласилась на прось-
бу Хан Сяо — они даже с радостью приняли его.

Ремонт был унылой и утомительной работой, за кото-
рую даже не доплачивали. Когда кто-то неожиданно захотел
взяться за это тяжёлое дело, они с огромным рвением свали-
ли всю работу на этого настоящего Механика, появившегося
из ниоткуда.

…
Перед рассветом Чэнь Ли вошёл в зону логистики со сло-

манным пулемётом. Он искал знакомого Механика, чтобы
тот починил его оружие.

— Ван Си, помоги мне починить этот пулемёт.
Ван Си был худощавым мужчиной средних лет. Он был

одет в майку и дремал в стороне. Услышав голос, он открыл
глаза и бросил взгляд на Чэнь Ли.

— Оставь пулемёт здесь. Починю, когда освобожусь, —
довольно расслабленно произнёс он.

— Не мог бы ты поторопиться? Он может понадобиться
мне днём.

Ван Си начал терять терпение. — Ладно. Ладно. Починю
его позже.

Чэнь Ли ничего не оставалось, кроме как оставить пуле-
мёт ему. Хоть Ван Си и был вспыльчивым, он был настоя-
щим Сверхчеловеком-Механиком с превосходными навыка-
ми. Только он мог ему помочь, поскольку Чэнь Ли не хотел,
чтобы пулемёт снова дал сбой в критический момент следу-



 
 
 

ющего боя.
После того как Чэнь Ли ушёл, Ван Си снова закрыл глаза

и продолжил дремать.
Через пять минут он снова услышал приближающиеся

шаги. Нетерпеливо открыв глаза, он понял, что это опять Чэ-
нь Ли.

— Чего тебе неймётся? Как только у меня будет время,
я его починю, так что перестань меня отвлекать, — Ван Си
был явно раздражён.

К его удивлению, Чэнь Ли покачал головой и сказал: —
Верни мне пулемёт. Я попрошу починить его кого-нибудь
другого.

Ван Си нахмурился. Хотя его раздражали постоянные
приставания Чэнь Ли, он не хотел, чтобы оружие снова вы-
шло из строя. В конце концов, он тоже жил в этом поместье.

— У других навыки не так хороши. Как только взойдёт
солнце, я починю его для тебя, хорошо? — ответил он.

Однако Чэнь Ли твёрдо настаивал на том, чтобы ему вер-
нули пулемёт. — Всё в порядке. У другого парня навыки по-
лучше твоих.

Ван Си мгновенно пришёл в ярость от этого замечания. В
такой маленькой зоне логистики все друг друга знали. Дру-
гой настоящий Механик был не так хорош, как он, не говоря
уже о кучке ремонтников.

Кого ты пытаешься обмануть?
Но Чэнь Ли был очень настойчив. Ван Си ничего не оста-



 
 
 

валось, кроме как вернуть ему оружие. Увидев, что Чэнь Ли
направляется в другую часть зоны логистики, он на мгнове-
ние задумался, а затем решил последовать за ним. Он хотел
увидеть, что это за Механик, который якобы был лучше него.

Прибыв на место, Ван Си был шокирован увиденным:
простые ремонтники толпились вокруг человека в чёрном и
внимательно смотрели на него с выражением изумления, за-
висти и любопытства на лицах.

Ван Си остолбенел, когда как следует разглядел этого че-
ловека.

Человек в чёрном двигал руками с молниеносной скоро-
стью, словно фантом, быстро управляя всевозможным обо-
рудованием. Таким образом, он ремонтировал несколько
единиц оружия одновременно, в естественном и плавном
стиле. Всё было настолько гладко, что ему даже не нужно
было останавливаться, чтобы подумать. Ван Си никогда не
видел подобной техники — это определённо был Механик
более высокого класса!

Изначально ремонтники думали лишь о том, как бы спих-
нуть свою работу на Хан Сяо, чтобы самим расслабиться. Но
когда Хан Сяо начал ремонт, его чрезвычайно быстрая тех-
ника мгновенно завладела их вниманием. Они были опьяне-
ны одним лишь зрелищем и хотели запомнить каждый его
шаг. Многие детали этой техники были для них невероятно
поучительными.

Если бы у них был интерфейс, появилось бы следующее



 
 
 

сообщение.
_____________________
Вы получили озарение, наблюдая за ремонтом механиз-

мов Хан Сяо (Ур. 34). Владение навыком ремонта увеличи-
лось.

——————————————————————
Другой Механик, примерно того же уровня, что и Ван Си,

тоже наблюдал за Хан Сяо с одержимым выражением лица.
Для Ван Си техника Хан Сяо была безупречной; точнее

говоря, его уровень был недостаточно высок, чтобы заметить
в ней какие-либо изъяны. Он почувствовал себя несколько
подавленным и хотел уйти, но не мог заставить себя сделать
это. Он не мог устоять перед желанием остаться и продол-
жать наблюдать за работой Хан Сяо. В его душе бушевал кон-
фликт.

Хан Сяо был поглощён ремонтом и не обращал внима-
ния на то, что думают окружающие. В результате его ОПЫТ
быстро рос. Эффект от [Скрупулезный Ремонт Ур. 1] был
значительно лучше, чем у обычных ремонтных навыков —
это были навыки не одного класса. Более простое оружие и
механизмы чинились быстро и легко. Хан Сяо мог бы быть
ещё эффективнее, если бы не нехватка лучшего оборудова-
ния.

Следующие три дня, не считая коротких перерывов на
отдых, Хан Сяо постоянно участвовал в боях и занимался
ремонтом. За это время враги атаковали поместье четырь-



 
 
 

мя волнами, используя разнообразные методы, включая ата-
ку на скоростных катерах, атаку бронетехникой и скрытный
рейд. Одна группа врагов в гидрокостюмах попыталась про-
никнуть в поместье, проплыв под водой по реке с западной
стороны. Они были замечены и уничтожены снайперами.

Атаки врага постепенно становились всё интенсивнее.
Своей проницательностью Хан Сяо чувствовал, что охран-
ники в поместье, казалось, всё хуже справлялись с враже-
скими атаками. Множество дней непрерывных боёв высокой
интенсивности сказывались на их психике, и эффект от на-
копленной усталости начал прорываться наружу. В результа-
те на поле боя начали появляться ошибки и жертвы.

Трудности наёмников не сильно сказывались на Хан Сяо.
Он спокойно справлялся со своим небольшим сектором, от-
стреливая всех врагов, которые в него попадали. В то же вре-
мя он заметил, что в его сектор стало попадать всё больше и
больше «рыбёшек, проскользнувших сквозь сеть». Похоже,
Братья Шершни постепенно переставали справляться с ата-
ками такой интенсивности.

Три дня прошли без происшествий. Когда в небе появи-
лись первые лучи света, на Интерфейс немедленно пришло
сообщение.

_____________________
Раунд 2 завершён. Вы получили 80 000 ОПЫТА.
——————————————————————
«Неплохо, но третий раунд, вероятно, будет очень тяжё-



 
 
 

лым».
Хан Сяо очнулся ото сна.
Он получил в общей сложности 180 000 ОПЫТА за вы-

полнение задания, работу с механизмами и убийство врагов.
Он был весьма доволен такой эффективностью.

_____________________
Изменение в Требованиях Задания.
Третий раунд: Отбить следующую волну атаки
Награда: 150 000 ОПЫТА
——————————————————————
Хан Сяо выругался; у него было плохое предчувствие на-

счёт этого раунда.
Следующая волна врагов, скорее всего, будет очень силь-

ной, и с вероятностью в девяносто процентов наёмники не
смогут её отбить.



 
 
 

 
Глава 109. Переломный момент

 
Бум!
Начался грозовой ливень. Тёмное небо то и дело разрыва-

ли ослепительные вспышки молний. Дождь лил как из ведра.
Пелена дождя ограничивала всем обзор, что, в свою оче-

редь, снижало точность стрельбы. Наёмникам пришлось на-
крыть оружие и снаряжение водонепроницаемыми чехлами,
чтобы защитить от бури, поскольку оно не было водонепро-
ницаемым, а также перенести запасы боеприпасов в укры-
тия.

Сильный дождь, казалось, затопил весь мир, а его шум за-
полнил уши. Крепости пропитались влагой. Хан Сяо отошёл
подальше от окна, чтобы не промокнуть. Он посмотрел на
погоду за окном и нахмурился. «Столь ужасная погода явно
создана системой намеренно. Держу пари, следующая мощ-
ная атака начнётся именно сейчас, иначе…»

Хан Сяо не успел договорить, как оборвал свою мысль.
Как можно так шутить и рисковать сглазить самого себя?

Гул!
В шуме дождя послышался рёв множества моторов. На

этот раз враг наступал яростно. Орды бронетехники двига-
лись к поместью сквозь бурю. Бесчисленные капли дождя
разбивались о ледяную металлическую броню.

— Огонь! — яростно закричали наёмники в поместье, и



 
 
 

тут же загрохотали пулемёты и гранатомёты.
В следующее мгновение вражеская колонна ответила ещё

более мощным огнём. Несколько небольших ракет попали во
внешнюю стену поместья, взорвав два пулемёта и находив-
шихся там стрелков.

Пока Хан Сяо стрелял из винтовки, он услышал, как по
рации кричат Чэнь Ли и чернокожий парень.

— У врага ракетницы, прячьтесь! Бейте по ним из пуле-
мётов и гранатомётов!

— Снайперы, живее, открывайте огонь! Не заставляйте
меня вас подгонять! Быстрее, делайте что-нибудь!

— На реке появилось более двадцати быстроходных ка-
теров. Те, кто на западной стороне, быстро на перехват! Не
дайте им подойти к берегу!

— Дерьмо. Вертолёты!
В небе послышался звук вращающихся лопастей. Два бое-

вых вертолёта Y-5 «Змея» атаковали сверху. Вспышки мол-
ний в тёмном небе высвечивали хищные очертания вертолё-
тов. Стрелок в ветрозащитных очках управлял крупнокали-
берной шестиствольной пушкой сбоку вертолёта и обрушил
поразительную огневую мощь.

Снаряды этой пушки были размером почти с небольшую
ракету. Их пробивная способность и убойная сила были
несравнимы с пулями обычных пулемётов. К тому же они
выпускались с очень высокой скорострельностью.

Тра-та-та-та-та-та.



 
 
 

Непрерывный поток снарядов слился в оранжевую линию
и пронёсся по поместью сверху. Внешние оборонительные
стены поместья были совершенно бесполезны против врагов
с воздуха.

Число потерь среди наёмников резко возросло!
Звуки ругани, криков, плача, дождя, выстрелов и рёва мо-

торов слились в симфонию битвы — грандиозную и ужаса-
ющую, хаотичную и лихорадочную.

Вертолёты были самой большой угрозой. Некоторые пу-
лемётчики быстро нацелили на них своё оружие.

Однако, просто набрав высоту, вертолёты Y-5 «Змея» лег-
ко вышли из зоны досягаемости пулемётов. Те шальные пу-
ли, что всё же долетали до вертолётов, не могли пробить их
бронированную обшивку.

— Снайперы! Убейте пилотов! — в отчаянии кричал Чэнь
Ли.

— Мы займёмся вертолётами. Остальные Снайперы, оста-
новите наземные войска! — отдали приказ по сети связи
Братья Шершни из центральной крепости. После чего они
начали стрелять по вертолётам.

Даже сквозь плотную пелену дождя Хан Сяо видел ис-
кры, высекаемые снайперскими пулями из брони вертолё-
тов. Стекло в кабине пилота было сделано из высококлассно-
го пуленепробиваемого материала. Чтобы пробить его, тре-
бовалось не менее семи-восьми попаданий.

Внезапно Хан Сяо почувствовал неладное. Он быстро



 
 
 

вскинул винтовку на плечо и отскочил от снайперского окна.
— Как ты смеешь самовольно покидать пост… — Боро-

дач, увидев это, пришёл в ярость. Однако он не успел до-
говорить, как его прервал звук мощного взрыва. Стена кре-
пости с грохотом взорвалась, и Бородача тут же отбросило
взрывной волной к противоположной стене. Его руки были
полностью сломаны, и он закричал от боли.

Два вертолёта Y-5 «Змея» были оснащены четырьмя ра-
кетами класса «воздух-земля», которыми они и взорвали
все три крепости. Центральная крепость пострадала сильнее
всего — она превратилась в руины, в результате чего Братья
Шершни были убиты на месте. Их плоть вместе с пылью и
осколками кирпичей взрывной волной выбросило наружу.

Три крепости были взорваны!
Лишившись угрозы со стороны снайперов, вертолёты ста-

ли действовать гораздо агрессивнее, словно бешеные ди-
кие псы. Шквальный огонь заставил наёмников спрятаться в
укрытиях, и они не осмеливались даже высунуть головы.

Хотя Хан Сяо успешно уклонился от взрыва, его заде-
ла взрывная волна. Он не получил большого урона. Одна-
ко крышу над его головой полностью снесло, и проливной
дождь хлынул прямо на него. В результате он оказался пря-
мо на виду у врагов. Он был в ужасном положении.

Враг имел превосходство на суше, в воздухе и на море.
Поместье атаковали с трёх направлений!

Он обернулся и окинул взглядом ужасающую сцену бит-



 
 
 

вы.
«Наёмники больше не продержатся».
В его глазах читалось беспокойство.
…
— Люди снаружи больше не могут сдерживать атаку.
Двое мужчин смотрели на битву из окна гостиной особ-

няка в центре Поместья Речной Долины. Один из них, лы-
сый старик, обеими руками опёрся о подоконник. Он носил
очки в чёрной оправе, а его брови и борода были совершен-
но белыми.

Другой, скрестив руки на груди, стоял немного позади
старика. На вид это был мужчина средних лет. Его короткие
иссиня-чёрные волосы были зачёсаны назад, и лишь лёгкая
седина пробивалась на висках. Единственным, что в нём бы-
ло необычного, так это, пожалуй, его нрав. На его лице иг-
рала мягкая улыбка, отчего он казался довольно дружелюб-
ным.

Мужчина с мягким нравом усмехнулся: — Кажется, при-
шло моё время действовать.

Лысый старик кивнул: — Мы так долго оборонялись. Ксе-
на уже должна была уничтожить всех предателей в органи-
зации. Теперь моя жизнь зависит от тебя, мой старый друг.

Мужчина с мягким нравом кивнул и собрался было вый-
ти. Внезапно он остановился и заметил резкое изменение в
ходе битвы.

— Похоже, там появился интересный парень. Я им боль-



 
 
 

ше не понадоблюсь.
— Хм? — лысый старик вздрогнул и выглянул в окно.
…
Прячась в укрытии, Чэнь Ли громко кричал в свою рацию:

— Есть тут ещё живые Снайперы? Если не сбить эти два вер-
толёта, мы все здесь поляжем!

Внезапно багровая пуля пробила пелену дождя и с пре-
дельной точностью попала в патронную ленту пушки одного
из вертолётов. Затем багровый снаряд раскололся, и из него,
несмотря на сильный ливень, вырвалось пламя.

Взрывной патрон!
Бах!
Оранжевый взрывчатый газ заполнил каждую щель, кото-

рой коснулся, проник сквозь зазор в броне и поджёг патрон-
ную ленту. Вертолёт, который мгновение назад вёл себя так
триумфально, тут же взорвался, так как одновременно сде-
тонировали все снаряды. Сам по себе Взрывной патрон не
был мощным, но он поджёг смертоносные крупнокалибер-
ные снаряды, по мощности не уступавшие противопехотным
минам. Все, кто был в вертолёте, погибли. Осколки пробили
шею пилота, и кровь брызнула на боковое стекло.

Вертолёт, потеряв управление, закрутился и рухнул с неба
на землю. Обе стороны почувствовали сильную вибрацию
земли.

В полуразрушенной левой крепости Хан Сяо, сделавший
этот выстрел, передёрнул затвор снайперской винтовки, что-



 
 
 

бы выбросить всё ещё дымящуюся гильзу. Его глаза были се-
рьёзными и спокойными. В этот критический момент он вло-
жил большое количество ОПЫТА в [Снайперскую Стрель-
бу], подняв навык до 9-го уровня! Именно поэтому ему уда-
лось сделать такой точный выстрел. Он попал в снаряды на
патронной ленте вертолёта с невероятно сложного ракурса!

Однако этот выстрел также повлёк за собой несколько
неприятных последствий. Другой вертолёт Y-5 «Змея» на-
целил всю свою огневую мощь на левую крепость. Кроме то-
го, наземные войска противника знали, что вертолёты — их
главный козырь, поэтому все они слаженно открыли огонь
по крепости. Ужасающее количество снарядов пробило дож-
девую завесу и взорвалось на левой крепости!

Лицо Бородача стало мертвенно-бледным, когда он поду-
мал, что его сейчас разнесёт на куски. Разве мог он на сво-
их двух коротких ногах убежать от снарядов? В этот момент
отчаяния он вдруг почувствовал, как большая рука схвати-
ла его за шкирку, и огромная сила потащила его прочь с
молниеносной скоростью. В следующее мгновение вся левая
крепость превратилась в руины.

Случись это на секунду раньше, и Бородача разнесло бы
вдребезги.

Избежав опасности, Бородач почувствовал, как его отпу-
стили. Его задница шлёпнулась прямо на землю. Он быстро
обернулся, чтобы посмотреть на своего спасителя. Перед его
глазами предстал Хан Сяо, одетый в чёрное и стоящий под



 
 
 

проливным дождём.
Бородач даже не потрудился поблагодарить Хан Сяо за

спасение жизни и потрясённо спросил: — Как ты смог так
быстро бежать?!

— Потому что я свободен, как ветер.
Бородач был совершенно ошарашен. «Что за чушь он

несёт?!»
Как только Хан Сяо закончил острить, обе его ноги косну-

лись земли. Его Электромагнитные Парящие Ботинки тут же
засветились тёмно-синим светом, и из них вырвалась элек-
тромагнитная сила, заставив Хан Сяо стремительно засколь-
зить, словно на коньках по льду. Он двигался быстрее авто-
мобиля и за два-три скольжения достиг парапета внешней
стены. К великому изумлению наёмников, Хан Сяо стреми-
тельно метался влево и вправо по парапету, словно тёмная
молния — ни один враг не мог точно на него нацелиться. Он
уклонялся от всех вражеских выстрелов.

«Смотрите на моё величественное умение!»
Хан Сяо начал вести снайперский огонь, двигаясь на вы-

сокой скорости. Обзор для снайперской стрельбы там был в
несколько раз лучше, чем в левой крепости. Его навык Снай-
перской Стрельбы, только что достигший 9-го уровня, поз-
волял ему контролировать всё поле боя. Движение, обеспе-
чиваемое Парящими ботинками, было плавным и стабиль-
ным, поэтому Хан Сяо не тратил много усилий на их кон-
троль. Сложность управления ботинками была не выше, чем



 
 
 

у обычных электророликов, поэтому скоростное движение
не сильно влияло на точность выстрелов Хан Сяо.

_____________________
Вы ведёте снайперскую стрельбу в движении.
Вы изучили технику [Подвижный Снайпер] (1/100).
——————————————————————
Открылось изучение нового навыка? Глаза Хан Сяо забле-

стели — этот навык можно было открыть, только когда на-
вык Снайперской Стрельбы был выше 8-го уровня. Он сде-
лал ещё несколько выстрелов и понял, что за каждое успеш-
ное попадание в цель он получает очко прогресса. Он тут же
с ещё большим энтузиазмом принялся отстреливать врагов.

С помощью Парящих ботинок Хан Сяо уклонялся от
большинства вражеских атак. Однако враги осознали его
способность контролировать территорию в качестве снайпе-
ра. Им будет очень трудно продвинуться дальше, не убрав
его с пути.

Таким образом, Хан Сяо вскоре ощутил на себе их «го-
рячий энтузиазм» и снова попал под сосредоточенный огонь
противника. Давление на него резко возросло, и его всё чаще
задевали шальные пули. Ему не оставалось ничего другого,
кроме как прикрыться своей магнитной бронёй.

Последний вертолёт Y-5 «Змея» вилял из стороны в сто-
рону, чтобы не дать Хан Сяо прицелиться в его уязвимые
места. Пушка вела непрерывный огонь, доставляя Хан Сяо
массу неприятностей. Даже с магнитной бронёй получать по-



 
 
 

падания из пушки было больно.
Что ещё хуже, снаряды пушки имели отталкивающий эф-

фект, из-за чего Хан Сяо уже промахнулся несколько раз.
Броня на его груди приняла на себя ещё три крупнокали-

берных снаряда. Хан Сяо почувствовал, как у него сдавило
грудь; его отбросило на несколько метров назад, и он чуть
не свалился с парапета. Однако урон для него был незначи-
тельным — его текущее количество ХП превышало 2000, и с
помощью магнитной брони он мог выдержать гораздо боль-
ший урон.

В этот момент наёмники в поместье начали отбиваться и
активно поддерживать тактику боя Хан Сяо.

— Эй, Снайпер, хватит витать в облаках! Продолжай сра-
жаться как раньше, мы будем координировать свои действия
с твоими атаками! — прокричал Чэнь Ли в устройство связи.



 
 
 

 
Глава 110. Главный герой

Планеты Аквамарина
 

Кто-то однажды сказал, что если оглянуться на свою про-
шлую жизнь, то поймёшь: совершённое в прошлом зло вер-
нётся, чтобы преследовать тебя.

Если эти слова были правдой, то Хан Сяо чувствовал, что
ему суждено стать владельцем дома с привидениями, окру-
жённым ненавидящими его фантомами, ведь каждый уби-
тый им враг устремлял на него полный мести и гнева взгляд.

В самый критический момент Хан Сяо использовал свои
поразительные снайперские навыки, чтобы стабилизировать
ход битвы. Он дал наёмникам время перегруппироваться, а
остальные выжившие снайперы также воспользовались воз-
можностью, чтобы переместиться в новые укрытия.

Наёмники сделали Хан Сяо главной ударной силой, а все
остальные обеспечивали ему поддержку. План врага по по-
давлению Хан Сяо шквальным огнём с треском провалился.
Союзники сумели снизить давление на него. В свою очередь,
это позволило ему в полной мере проявить свою силу и сде-
лало бой намного проще.

——————————————————————
Вы ведёте снайперский огонь в движении.
Вы изучили технику [Подвижный Снайпер]. (100/100)



 
 
 

Вы успешно освоили [Подвижный Снайпер]!
Подвижный Снайпер Ур. 1 (0/4 500): Снижение потери

точности при стрельбе в движении, +2% к точности взрыв-
ной стрельбы, +1% к скорострельности при использовании
снайперских винтовок.

——————————————————————
Хан Сяо понял, что [Подвижный Снайпер] не требует

больших затрат ОПЫТА. Он вложил в этот навык накоплен-
ный ОПЫТ и поднял его до 4-го уровня. Ему стало намного
комфортнее обращаться со снайперской винтовкой, и он мог
использовать её потенциал на максимум.

После первоначального мощного натиска врага ситуа-
ция снова склонилась в пользу защитников. Прибывающие
вражеские отряды были измотаны. Они хотели с помощью
взрывчатки проделать брешь во внешних стенах сада, а за-
тем въехать на территорию на своей технике. Однако проч-
ные стальные плиты и бетон, которые к тому же срочно ре-
монтировали, не позволили им пробить стену.

Тогда враги сменили план и решили уничтожить охранни-
ков базы напрямую, но их остановил могущественный Хан
Сяо, внезапно появившийся у них на пути. Враги поняли,
что их атака захлёбывается. Они начали отступать, оставив
после себя горы трупов.

Вертолёт Y-5 «Змея» развернулся и улетел прочь. Верто-
лёт не решался подлетать близко к земле. Пилоты боялись,
что Хан Сяо может попасть в топливный бак или склад бо-



 
 
 

еприпасов, что ограничило бы боеспособность вертолёта и
сделало бы его менее опасным.

Битва наконец закончилась. Хан Сяо с облегчением
вздохнул. Его ХП упало более чем на 600 очков. Запас проч-
ности выдвижной брони на магнитном управлении сильно
уменьшился, но он прихватил с собой кое-какие детали и
мог провести ремонт.

Наёмники рядом с ним были измотаны. От усталости они
валились с ног. Чэнь Ли подошёл к ним. Ему были любопыт-
ны способности Хан Сяо. Он хотел выяснить полный боевой
потенциал Хан Сяо и спросил: «Мистер Чёрный, вы в поряд-
ке?»

Хан Сяо махнул рукой, показывая, что с ним всё в поряд-
ке.

Хотя Чэнь Ли и выглядел облегчённым, на самом деле он
был слегка шокирован. Он не ожидал, что убийца уровня
Скорпиона окажется надёжнее братьев Шершней.

Вести стрельбу по врагам под таким мощным концентри-
рованным огнём — это был не тот подвиг, на который спо-
собен кто-то уровня Скорпиона.

Чэнь Ли подозревал, что мистер Чёрный был новым чле-
ном Даркнета, что объясняло его довольно низкий уровень.
Судя по его действиям в предыдущем бою, если он выживет,
то с лёгкостью сможет достичь уровня „Призрак“.

——————————————————————
Третий раунд завершён. Вы получили 150 000 ОПЫТА.



 
 
 

Изменение в требовании квеста
Требование для четвёртого раунда: отразить пять волн

атак.
Награда: 40 000 ОПЫТА за волну (накопленный ОПЫТ

сохранится в случае провала миссии).
Особая награда: 100 000 ОПЫТА
——————————————————————
Хан Сяо почувствовал себя беспомощным. Почему опять

миссия по обороне? Неужели нельзя было придумать что-то
поразнообразнее?

Три форта уничтожены, погибло множество наёмников.
Неужели вся миссия будет состоять из бесконечной обороны
от атак врага‽

Единственным утешением, пожалуй, был опыт и особая
награда. Возможно, именно в особой награде и крылась при-
чина всех скрытых требований миссии. Какую особую так-
тику они применят на этот раз?

Хан Сяо направился в зону логистики, чтобы начать ре-
монт повреждённого снаряжения и пополнить израсходован-
ные боеприпасы. По пути он ловил на себе уважительные
взгляды наёмников. Их взгляды, казалось, давали „зелёный
свет“ на то, чтобы Хан Сяо стал лидером всех снайперов от-
ряда вместо братьев Шершней.

Раненые бойцы провели ночь, получая медицинскую по-
мощь, в то время как те, кто не пострадал, спокойно спали.

На закате дождь прекратился. Земля превратилась в



 
 
 

грязь, смешанную с кровью и гильзами. От земли исходил
странный едкий запах.

Хан Сяо уже собирался закрыть глаза, чтобы немного
вздремнуть, когда из устройства связи донёсся шум.

«Цели появились!»
Хан Сяо открыл глаза и посмотрел в сторону особняка.
За оградой особняка появились лысый старик и элегант-

ный джентльмен. Все наёмники встревожились и с любопыт-
ством уставились на цели, которые они должны были защи-
щать.

Когда все наёмники и убийцы собрались перед ним, лы-
сый старик заговорил: «Спасибо за защиту, которую вы обес-
печивали последние несколько дней. Сейчас я назову имена
тех, с кем хочу поговорить».

Лысый старик зачитал список имён. Это были имена ко-
мандиров отрядов наёмников и убийц, показавших выдаю-
щиеся результаты в ходе миссии. Также было упомянуто имя
мистер Чёрный — кодовое имя Хан Сяо.

«…пожалуйста, войдите в особняк через десять минут.
Мне нужно кое-что с вами обсудить».

——————————————————————
Условие провала миссии изменилось.
——————————————————————
Условие, что вход в особняк приведёт к немедленному

провалу миссии, больше не действовало.
Появление двух таинственных личностей вызвало бурное



 
 
 

обсуждение среди любопытных и озадаченных бойцов.
В сердце Хан Сяо, напротив, поднялись волны беспокой-

ства. Он сумел узнать одного из них.
Это он, Беннетт Андерсон!
Для описания Беннетта не требовалось кричащих эпите-

тов. На самом деле, достаточно было одного простого пред-
ложения.

Беннетт был главным героем планеты Аквамарин!
Поразительно, не так ли? Но было кое-что ещё более по-

разительное.
Беннетт был ещё одним ключевым персонажем основной

сюжетной линии планеты Аквамарин, открывающим игро-
кам доступ к эксклюзивным квестам этой самой линии. Ины-
ми словами, это означало, что Беннетт был важным персо-
нажем, расположение которого хотели заслужить многие иг-
роки.

Более того, Беннетт… был скрытым учителем Общих На-
выков.

Глаза Хан Сяо блеснули. Меньше чем через десять минут
он позвонил семье Ротшильд.

«Альфонсус, я хочу обменять кое-какие предметы…»
«Э? Разве ты не на задании? Что тебе нужно?»
«Саблю Лидеров Серебряной Защиты и Снайперскую

Винтовку Lock HOC».
«…Хорошо, не думал, что у тебя такое хобби. Я попро-

шу кого-нибудь найти эти вещи. Их доставят тебе через два



 
 
 

дня».
_____________________
Вы запросили обмен на [Сабля Лидера Серебряных За-

щитников] у Семьи Ротшильд.
Минус 300 очков расположения. Текущий статус отноше-

ний — Дружелюбный.
_____________________
Вы запросили обмен на [Снайперская Винтовка Lock

HOC] у Семьи Ротшильд.
Минус 300 очков расположения. Текущий статус отноше-

ний — Дружелюбный.
——————————————————————
Хан Сяо кивнул и повесил трубку. Все бойцы смотрели,

как избранные заходят в особняк.
Интерьер особняка был выполнен в минималистичном

классическом стиле. Кроме люстры, свисавшей с потолка, в
остальном убранстве комнаты не было и намёка на экстра-
вагантность. Лысый старик сидел на диване, а дружелюбный
джентльмен стоял позади него.

«Садитесь, где хотите».
Избранные расселись на диванах и стульях в разных уг-

лах комнаты. Хан Сяо остался стоять. Он прислонился к
стеклянному шкафу, в котором хранились бутылки с вином.
Он пристально смотрел на дружелюбного джентльмена. Это
действительно был Беннетт. Он мог выглядеть как мужчина
средних лет, но на самом деле ему было за шестьдесят.



 
 
 

Он был могущественным сверхчеловеком, поэтому вы-
глядел моложе, так как старел медленнее.

Лысый старик поправил очки и нарочито медленно про-
изнёс: «Позвольте представиться. Я — Ван Юань, и мне по-
надобится ваша защита в течение длительного периода вре-
мени. Сегодня я позвал вас сюда, чтобы со всеми познако-
миться. Кроме того, особняк будет открыт для вашего посе-
щения. Если захотите, можете даже отдыхать в особняке».

«Ван Юань… Никогда не слышал этого имени». Все в за-
мешательстве переглянулись. На самом деле их озадачивал
тот факт, что эти двое таинственных незнакомцев решили
искать убежище в Поместье Речной Долины, в то время как
Город Чаек казался для этого гораздо лучшим местом. И кто
были те враги, что безжалостно охотились за ними?

Они поняли, что Ван Юань не собирается отвечать на во-
просы, которые крутились у них в головах, поэтому и не ста-
ли их задавать. К тому же, задавать щекотливые вопросы не
входило в привычки их профессии.

«Вы — центральная сила, защищающая Поместье Речной
Долины, и как только миссия будет выполнена, — сказал Ван
Юань, — я лично вручу вам дополнительные награды».

Глаза многих командиров наёмников загорелись. Огово-
ренная награда за миссию должна была быть разделена меж-
ду всеми бойцами. Однако необъявленную награду, вручён-
ную командиру лично, не нужно было делить со своими
людьми. Командир мог использовать эту награду по своему



 
 
 

усмотрению.
Встреча была короткой. Командиры вернулись, чтобы по-

заботиться о своих бойцах. Часть боеприпасов также была
перенесена в особняк на хранение. Особняк был очень боль-
шим, с множеством пустых комнат, доступных для отдыха
бойцов.

Суета и шум переместились в особняк, и вскоре люди на-
чали бесконечно входить и выходить из него. Ван Юань и
Беннетт немного постояли, прежде чем двинуться с места.

Хан Сяо быстро подошёл к ним.
«Мистер Чёрный, в чём дело?» — Ван Юань слегка улыб-

нулся. Он помнил ошеломляющее выступление снайпера
прошлой ночью. Воспоминание было ещё свежо в его памя-
ти.

Хан Сяо посмотрел на Беннетта и сказал: «Я хочу погово-
рить с ним наедине».

Ван Юань и Беннетт оба выглядели потрясёнными. Они
на мгновение переглянулись. Ван Юань улыбнулся и отошёл
в другую часть комнаты, чтобы дать Хан Сяо и Беннетту лич-
ное пространство.

«Почему ты хочешь поговорить со мной? — Беннетт был
озадачен. — Мы встречались раньше?»

Хан Сяо глубоко вздохнул и заговорил так тихо, что слы-
шать его могли только они вдвоём: «Беннетт Андерсон. Ты
тот самый легендарный человек, который действовал ещё во
времена старого периода войн. Ты прошёл обучение в Трени-



 
 
 

ровочном Лагере Мисихорот, который находился в прямом
подчинении Разведывательного Агентства Ордина. Ты был
одним из их лучших агентов и хладнокровной машиной для
убийств. В середине периода войн ты стал капитаном элит-
ной команды агентов Ордины под кодовым названием [Си-
ний Дьявол]. Ты провёл сотни операций по проникновению,
саботажу, убийствам и тайным действиям. В конце концов
ты покинул Ордину и стал предателем. Теперь за твою голо-
ву назначена награда в 15 000 000!

«После того как ты дезертировал, ты исчез на два года.
Легенда гласит, что ты проходил суровую тренировку в су-
ровых землях северного континента. Предположительно, ты
охотился на зверей в горном хребте Каросо. Когда ты по-
явился снова, ты стал сильнейшим человеком на этой плане-
те. Ты снова вступил в войну, но не помогал ни одной из во-
влечённых в неё сторон. Вместо этого ты помогал беженцам
спасаться, и благодаря этому создал сильную организацию,
которая стала предшественницей существующей Организа-
ции Тёмной Сети.

«Ты бесчисленное множество раз появлялся в разорённых
войной регионах, и по мере того, как всё больше людей было
спасено тобой, ты постепенно стал известен как герой сре-
ди людей своего времени. Кроме того, ты оставил свой след,
имея поразительный и почти невероятный боевой послуж-
ной список. Когда война закончилась, ты покинул мировую
арену. Ты замёл следы и исчез. С тех пор ты больше никогда



 
 
 

не появлялся на публике».
Все эти слова были официальным описанием Беннетта,

которое давалось в игре. Хан Сяо уже не помнил всех мел-
ких деталей и мог дать лишь общую картину.

На каждой планете было несколько главных героев. Они
были подобны падающим звёздам на небе, оставляющим яр-
кие следы для людей своего времени и неизгладимый отпе-
чаток в истории планет.

Беннетт был „главным героем“ планеты Аквамарин. Даже
Хила не могла сравниться с Беннеттом на равных. Восхож-
дение богини смерти относилось к более поздним версиям.

Выслушав слова Хан Сяо, Беннетт был поражён. Хан Сяо
был первым из всех его охранников, кто на самом деле ука-
зал на его истинную личность.

Даже спустя десятилетия кто-то всё ещё мог его узнать. В
прошлом Беннетт выглядел очень холодным, словно глыба
льда, а сейчас он выглядел совершенно иначе. Он действи-
тельно сильно изменился, так как же его истинную личность
могли узнать?

В сердце Беннетта возникло самое вероятное предполо-
жение. Он нерешительно спросил: «Так ты… мой фанат?»



 
 
 

 
Глава 111. [Пылающая воля]

 
Восхищаюсь тобой?! Как бы не так!
Хотя Хан Сяо и хотел это сказать, он посчитал, что

оскорблять Беннетта было бы неразумно. Он всё ещё хотел
извлечь из него кое-какую выгоду.

Серьёзнее, серьёзнее.
Хан Сяо сухо кашлянул. “Я слышал о ваших подвигах и

всегда хотел с вами встретиться”.
Беннетт дружелюбно улыбнулся и махнул рукой. “Не сто-

ит вспоминать прошлое. О чём вы хотели со мной погово-
рить? Неужели за автографом?”

Глаза Хан Сяо дёрнулись. Ладно, хватит выпендривать-
ся…

Приведя дыхание в порядок, Хан Сяо сделал суровое вы-
ражение лица и сказал: “Я слышал, что вы сильнейший че-
ловек на этой планете…”

Глаза Беннетта сверкнули. Он был слишком хорошо зна-
ком с таким вступлением. Вероятно, это был очередной же-
лающий бросить ему вызов.

Война породила могущественных существ, вышедших из
пламени и кровопролития сражений. Беннетт гордился сво-
им впечатляющим послужным списком. За эти годы многие
сильные личности хотели бросить ему вызов. Беннетт слиш-
ком устал от бессмысленных боёв и непрерывных побед в



 
 
 

лёгких битвах. В этот раз он появился лишь для того, чтобы
защитить своего старого друга, Ван Юаня. Он не планировал
раскрывать свою настоящую личность врагам — предателям
Организации, — иначе те не посмели бы и пальцем его тро-
нуть. Именно потому, что предатели Организации считали,
что защита Ван Юаня слаба, операция по их выманиванию
и стала возможной.

Беннетт покачал головой. Если бы Хан Сяо действитель-
но хотел с ним сразиться, он бы ни за что не согласился, по-
скольку нынешняя сила Хан Сяо в его глазах ничего не сто-
ила.

Однако, вопреки его ожиданиям, Хан Сяо сказал: “Я хочу
научиться у вас некоторым боевым приёмам”.

“Интересно, вы первый, кто захотел у меня учиться”. Бен-
нетт на мгновение задумался, а затем покачал головой. “Вы
— снайпер. Вы не сможете освоить мою боевую тактику”.

Как и ожидалось, Беннетт снова использовал тот же при-
ём! Это была его стандартная фраза для отказа. Пока пред-
варительные условия не были выполнены, он использовал её
для отказа. Всегда одна и та же фраза.

“Вы — механик, вы не сможете освоить мои техники”.
“Вы — кулачный боец, вы не сможете освоить…”
“Вы — сверхчеловек, вы не сможете освоить…”
Просто меняя существительное в предложении, он отка-

зывал огромному количеству игроков. Хан Сяо не собирал-
ся попадаться на эту уловку. Беннетт был скрытым учителем



 
 
 

общих навыков, и чтобы он начал обучать игрока, требова-
лись подарки. Раньше некоторые игроки приходили с подар-
ками с намерением просто задобрить Беннетта. Они не ожи-
дали, что смогут выучить навык-другой, просто вручив ему
подарки.

Разные подарки открывали доступ к разным навыкам.
Два предмета, которые Хан Сяо запросил у семьи Рот-

шильд, предназначались в качестве подарков для Беннетта.
Хан Сяо поболтал с Беннеттом, чтобы убедиться, что тот

его действительно узнал.
Беннетт догнал Ван Юаня, который ждал его неподалёку.

Ван Юань с любопытством спросил: “Что он от тебя хотел?”
“Он узнал меня и хочет научиться у меня некоторым бо-

евым приёмам”.
“Какой странный тип”. Ван Юань погладил бороду и ска-

зал: “У него есть определённые навыки. Это новый ассасин,
только что присоединившийся к Обществу Кровавого Пак-
та нашей Организации. У него таинственное прошлое, а ко-
довое имя — ‘Мистер Блэк’. Это определённо тот, кого нам
стоит перетянуть на свою сторону. После этой миссии я по-
прошу Ксену повысить его уровень до Тьмы”.

…
Наёмники приводили в порядок комнаты особняка. Чэнь

Ли нашёл Хан Сяо и протянул ему связку ключей от комнат.
Хан Сяо не сразу взял ключи. Он странно посмотрел на

Чэнь Ли и, заикаясь, произнёс: “Только не говори мне… это



 
 
 

ключи от твоей комнаты?!”
“…У меня нет таких наклонностей”, — сказал Чэнь Ли,

и на его лбу вздулись вены.
“Говоришь так, будто мне нравятся подобные вещи”.
Чэнь Ли сухо кашлянул и объяснил: “Это ключи от луч-

ших комнат особняка, и я зарезервировал одну для тебя”.
Только тогда Хан Сяо пришёл в себя. Он взял ключи и

понял, в чём дело. “Для кого ещё предназначены эти одно-
местные комнаты?”

“Они распределены между Вулканом, Лунным Светом,
Охотником и несколькими другими командирами различ-
ных групп наёмников”.

Все эти имена принадлежали сильнейшим бойцам и ли-
дерам охраны особняка.

Получить отдельную комнату было привилегией сильней-
ших. Остальным обычным солдатам и ассасинам приходи-
лось тесниться в больших комнатах или спать в главном зале.

В бою прошлой ночью Хан Сяо заменил Братьев Шерш-
ней, которые были убиты. Он стал ядром всех снайперов
и костяком обороны. Его выдающиеся результаты снискали
ему уважение наёмников, поэтому Чэнь Ли и подошёл, что-
бы передать ему ключи. Пока у тебя есть сила и способности,
тебе будут предоставлены особые привилегии.

Хан Сяо с радостью принял предложение Чэнь Ли. Ком-
ната Хан Сяо находилась на втором этаже, и у неё был бал-
кон.



 
 
 

Выйдя в коридор на втором этаже, Хан Сяо увидел осталь-
ных влиятельных личностей. Они посмотрели друг на дру-
га и кивнули в знак дружеского жеста. Охотник произвёл на
Хан Сяо глубокое впечатление. Охотник был экспертом по
огнестрельному оружию ветки Механиков. Его оружием бы-
ла пара очень мощных ручных пушек. Говорили, что при
стрельбе у этих ручных пушек не было отдачи.

Раз уж Беннетт здесь, а миссию нужно выполнять, то ес-
ли я смогу сблизиться с ним и, в свою очередь, получить до-
ступ к главному серверу в убежище, я смогу завоевать рас-
положение Организации Тёмной Сети и получить доступ к
её огромной разведывательной сети. Выгода от этого шага
будет огромной.

Хорошие отношения с главным героем планеты могли
принести столько преимуществ.

Хан Сяо пальцами почесал щетину на подбородке. Его
глаза загорелись, как у проницательного вора.

…
В течение следующих двух дней враги устраивали набеги

каждую ночь, словно стая обезумевших монстров, которым
не хватало ночных атак. Они простирали свои дьявольские
когти к поместью.

Хан Сяо взял на себя роль Братьев Шершней и отвечал за
удержание позиций. Он использовал свои сильные снайпер-
ские способности, чтобы контролировать ситуацию. Его вы-
сокая точность была одним, но что впечатляло больше, так



 
 
 

это его острая боевая хватка.
После участия в межпланетных войнах галактики, где

масштаб и плотность огневой мощи были просто ошеломля-
ющими, эта битва казалась ему лёгкой прогулкой. Они бы-
ли на совершенно разных уровнях, и разница была слишком
велика.

В безумии и хаосе межпланетных войн малейшая ошиб-
ка могла привести к крушению кораблей и гибели. Каждая
маленькая ошибка разрасталась до бесконечности. Поэтому
Хан Сяо развил в себе хватку и инстинкт поиска возмож-
ностей в тончайших просветах напряжённых ситуаций. Это
был признак настоящего мастера. Хотя Хан Сяо совсем не
был скромным, скорее даже бесстыдным, он, без сомнения,
был настоящим мастером.

Для него было проще простого справляться с битвами та-
кого малого масштаба, где использовалось низкотехнологич-
ное оборудование. Его выстрелы всегда попадали в нужные
места.

С помощью Хан Сяо потери среди наёмников значительно
сократились. Это было поразительно. Раньше Братья Шерш-
ни были больше сосредоточены на убийстве врагов и едва
могли помочь остальным в перестрелках. Однако Мистер
Блэк использовал универсальный снайперский стиль, кото-
рый позволял ему как уничтожать врагов, так и уделять вре-
мя оборонительным действиям. Это было похоже на театр
одного актёра, который в одиночку держал весь юго-восточ-



 
 
 

ный и северо-восточный фронты.
Надёжный и стабильный — таким его воспринимали сол-

даты. Огневая поддержка Хан Сяо облегчала им ведение боя.
Снайпер, способный контролировать всю боевую обста-

новку, представлял собой неописуемую угрозу. Естествен-
но, враги сосредоточили свой огонь на Хан Сяо. Однако
Хан Сяо сумел нейтрализовать угрозу благодаря мобильно-
сти, обеспечиваемой его парящими ботинками. Кроме то-
го, модуль усиления здоровья низкого уровня давал ему воз-
можность выдерживать вражеские атаки. У него было почти
вдвое больше ХП, чем у обычных Механиков его уровня.

Даже у сверхлюдей и кулачных бойцов выше 40-го УР
могло не быть столько ХП, сколько у него. Поэтому Хан Сяо
не нужно было бояться вражеских атак, как другим снай-
перам. Солдаты также впервые видели снайпера, который
осмеливался противостоять прямому огню вражеских пуле-
мётов и вступать в бой с противником в открытую. Это из-
менило их первоначальное представление о снайпере, как о
том, кто наносит удары бесшумно, оставаясь незамеченным.

За эти два дня Хан Сяо заслужил ещё большее уважение
в глазах солдат.

В бою смерти были неизбежны, и на смену убитым при-
бывали новые солдаты и ассасины. Это обеспечивало приток
свежей крови и постоянное наличие мощной боевой силы.

Золотая Лиса была одной из представительниц этой “све-
жей крови”. Она была ассасином Тёмного уровня. Как толь-



 
 
 

ко она вошла в поместье, её встретили.
Золотая Лиса была высокой, красивой женщиной. Она хо-

рошо выглядела и несла за спиной снайперскую винтовку.
Она спросила серьёзным тоном: “Как обстановка?”

Наёмник, ведший её, бросил взгляд на упругую задницу
Золотой Лисы. По его взгляду можно было понять, что он
возбудился.

Золотая Лиса давно привыкла к извращённым взглядам
мужчин, поэтому она просто проигнорировала его.

“Обстановка хорошая. Хотя враги атакуют чаще, наша
оборона очень сильна и плотна. Кроме того, все боеприпа-
сы и материально-техническое снабжение пополняются еже-
дневно. К тому же, к нам присоединяются новые бойцы.
Юго-восточный и северо-восточный сектора находятся под
контролем Мистера Блэка, так что ничего плохого не слу-
чится”.

Солдат рассмеялся.
“Мистер Блэк?” Золотая Лиса была уверена, что нико-

гда не слышала такого кодового имени. Она с любопытством
спросила: “Кто такой Мистер Блэк?”

“Мистер Блэк — ассасин уровня Скорпиона. Его снайпер-
ские навыки невероятно хороши”.

“Всего лишь уровня Скорпиона?” Золотая Лиса почув-
ствовала себя неловко. Она нахмурила брови. Она не дове-
ряла способностям Хан Сяо и растерянно произнесла: “Не
слишком ли опрометчиво и неразумно доверять руководство



 
 
 

боем ассасину уровня Скорпиона?”
Закончив фразу, Золотая Лиса поняла, что ведший её на-

ёмник перестал быть дружелюбным и больше не проявлял к
ней интереса. Его взгляд стал холодным. Он указал вперёд,
велев Золотой Лисе идти дальше самой. Затем мужчина раз-
вернулся и ушёл.

Золотая Лиса была поражена. Она всего лишь усомнилась
в способностях Мистера Блэка; неужели солдату нужно было
так бурно реагировать? Неужели Мистер Блэк действитель-
но пользовался таким авторитетом?

В ту ночь, когда враги приблизились, Золотая Лиса нако-
нец увидела выступление Мистера Блэка и его способность
контролировать ход боя. Она была потрясена. Казалось, буд-
то Мистер Блэк обладал легендарным Орлиным глазом и ви-
дел каждый уголок поля боя. Промахов почти не было. Даже
если некоторые выстрелы не ранили и не убивали врага, они
играли другие важные роли, например, сдерживали против-
ника или поддерживали союзников.

Золотая Лиса поняла, что ей нечего делать на поле боя.
Всю работу уже выполнил Мистер Блэк. Работа Мистера Бл-
эка впечатлила Золотую Лису больше, чем общее количество
убитых им врагов. Будучи снайпером, Золотая Лиса осозна-
ла, какой огромный объём работы на самом деле выполнял
Мистер Блэк.

Мистер Блэк забрал всю работу у других снайперов. Один
Мистер Блэк мог заменить целую команду снайперов.



 
 
 

Наконец она поняла, почему наёмники позволили ассаси-
ну уровня Скорпиона руководить боем.

Это, несомненно, самый сильный снайпер, которого я ко-
гда-либо видела!

…
——————————————————————
Вы отразили волну нападавших. (3/5)
——————————————————————
Увидев, что враги отступают, Хан Сяо вздохнул с облег-

чением.
Это уже третья волна врагов, и атаки становятся всё силь-

нее. Однако и охранников в поместье стало больше. Пока я
здесь, и если в последующих атаках не будет сильных лично-
стей, миссия, скорее всего, будет выполнена. Однако, каково
условие для получения скрытой награды?

У Хан Сяо не было ни малейшего понятия о скрытой на-
граде.

На следующее утро Чэнь Ли вызвал Хан Сяо по устрой-
ству связи.

“Мистер Блэк, вас ищет кто-то из семьи Ротшильд”.
Услышав это, Хан Сяо тут же вскочил с кровати и помчал-

ся к воротам особняка. Он получил посылку от доставщи-
ка… вернее, от курьера семьи Ротшильд. Это были два пред-
мета: Сабля Лидера Серебряных Защитников и Снайперская
Винтовка Lock HOC.

Оба предмета были изготовлены несколько десятилетий



 
 
 

назад. Они больше не производились, а стран, которые их
изготавливали, больше не существовало. Эти два предмета
считались антиквариатом. Беннетт был заядлым коллекцио-
нером антикварного оружия, и эти предметы были необхо-
димым условием для изучения новых навыков.

Всего существовало более десяти предметов, которые
могли активировать изучение новых навыков. Типы подар-
ков различались, и, следовательно, они открывали доступ
к разным навыкам. Однако общее количество этих предме-
тов было ограничено, а это означало, что количество игро-
ков, которые могли выучить навыки у Беннетта, также было
ограничено. Скрытые наставники обычно передавали навы-
ки своим ученикам именно таким образом.

Например, таких сабель осталось всего около сотни, и с
её помощью можно было овладеть очень мощной атакующей
способностью, известной как [Пылающая воля]. На поздней
стадии Версии 1.0 цена на саблю взлетела до миллионов дол-
ларов, а Хан Сяо смог получить её, пожертвовав частью сво-
их очков отношений с семьёй Ротшильд — это была доволь-
но выгодная сделка.

Хан Сяо жаждал овладеть способностью [Пылающая во-
ля], чего ему не удалось сделать в прошлой жизни.



 
 
 

 
Глава 112. Персонаж 60 УР

 
Получив предметы, Хан Сяо немедленно отправился на

поиски Беннетта. Поскольку отрядам наёмников и ассасинов
разрешили войти в поместье, Беннетт и Ван Юань стали ча-
сто появляться на виду. Все знали, что они живут на самом
верхнем этаже.

Лестница в особняке была сделана из красного дерева и
источала особый аромат. Хан Сяо поднялся по лестнице на
верхний этаж и постучал в дверь Беннетта.

— Присаживайся, где хочешь.
Беннетт держал в руке чашку травяного чая. Открыв

дверь, он сел на диван и с радостью посмотрел на Хан Сяо.
Ему нравился Хан Сяо, так как тот был первым, кто узнал его
истинную личность. Затем он спросил: — Чего ты хочешь?
А, впрочем, не будем торопиться с разговорами. Я заварил
чайник травяного чая, хочешь попробовать?

Затем он указал на чашку в своей руке.
Травяной чай в чашке был очень густым. Он был зелёного

цвета, и в нём плавали причудливые пузырьки.
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